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  Prins Wipneus is jarig


  Het is feest in Sprookjesland.


  Overal steken de vlaggen uit.


  Prins Wipneus, de zoon van koning Goedhart, is jarig.


  Hij wordt vandaag precies 15 jaar.


  Wat oud al, denk je misschien.


  Maar, dat heb je nu eens lekker mis.


  Kaboutertjes worden verschrikkelijk oud. Soms wel 500 jaar!


  En als je dan pas vijftien bent, hoor je nog maar bij de kleintjes.


  Natuurlijk zijn de kaboutertjes allemaal wel eens een keer jarig. Maar de verjaardag van een prins is toch wel iets bijzonders. Ze hebben dan ook ijverig hun best gedaan, om het paleis heel mooi te versieren. Overal hangen slingers, vlaggetjes en lampjes.


  De grote feestzaal is klaar om al de gasten te ontvangen, die onze prins komen feliciteren.


  Het is nog heel vroeg. Pas kwart voor zes.


  Hoor, daar loopt een wekker af in een van de huisjes rond het paleis.


  Een kleine kabouter springt uit zijn bed.


  Vlug wast hij zich en trekt zijn beste pakje aan.


  Wie is dat, en wat moet hij al zo vroeg?


  Dat is kabouter Pim. Hij wil beslist de eerste zijn, om zijn beste vriendje een hand te geven. Samen zitten ze nog altijd bij kabouter Pennelik in de klas. En het is al heel wat keertjes gebeurd, dat die twee een poosje extra vakantie hadden.


  Ze waren dan weer eens op reis en beleefden allerlei spannende avonturen. Nog maar kort geleden hebben ze een eekhoornprinsesje gered. Als beloning kregen ze van haar vader, koning Roodstaart, een leuk geschenk. Het is een doosje met toverzout. Wanneer je daarvan snoept, word je plotseling onzichtbaar. Echt waar!


  Zelf kun je alles heel best zien, maar iemand anders ziet jou niet meer, hoe goed hij ook kijkt.


  En wat doet die slimme Pim nu?


  Hij slikt een beetje toverzout en... hoepla, weg is ie.


  Parmantig stapt hij zijn huisje uit.


  De nachtwacht van het paleis staat voor zijn schildwachthuisje te knikkebollen. Wacht, denkt Pim, die zal ik eens laten schrikken.


  Heel stilletjes pakt hij het geweer en schiet er mee in de lucht.


  Pang!! Sapperloot, wat schrikt die kaboutersoldaat!


  Maar hij ziet alleen wat rook uit zijn wapen komen. En het gekke is, dat het ding een heel eind van hem vandaan tegen de muur staat.


  Hoe kan dat nu?


  Onze Pim holt al de trappen op; zachtjes natuurlijk, want de koning zal nog wel slapen. Daar is hij bij de kamer van het prinsje.


  Zonder te kloppen gaat hij naar binnen.


  „Wipneus, Wipneus! word eens wakker!”


  Gelukkig, daar gaan de ogen van het prinsje open. Verbaasd kijkt hij de kamer rond. Wie heeft hem geroepen? O, ja, dat is waar ook. Vandaag is hij jarig. Dat zal vader zijn.


  „Ja, vader,” roept hij, „ik kom zo.”


  Hé, wie lacht daar? Wipneus snapt er niets meer van.


  Opeens komt er een geweldige bos margrieten naar hem toezweven.


  En daar klinkt de stem van zijn beste vriendje:


  „Wel gefeliciteerd Wipneus!”


  Ha, nu snapt onze prins het al: die Pim heeft natuurlijk toverzout gebruikt.


  „Kom Pim, laat je nu maar zien,” lacht hij vrolijk.


  Pim slikt drie keer en warempel, daar staat hij naast het bed.


  Hartelijk schudt hij Wipneus’ hand en al gauw zitten die twee gezellig zachtjes te babbelen.


  Pim heeft een reuze plannetje voor vanavond en daar moet zijn vriendje hem bij helpen. Prins Wipneus proest het soms uit.


  Opeens horen ze gestommel in de kamer van de koning.


  Opgepast nu! Het lijkt Pim maar veiliger weer vlug te verdwijnen.


   


  Tegen acht uur zitten alle kaboutertjes in de grote eetzaal.


  Ha, ik zie al een paar vreemde gezichten. Is dat koning Dolfijn niet van de watermannetjes? En daar heb je waarachtig koning Zwaluw ook. Die ken je misschien nog wel. Tussen die twee in zit koningin Fleuretta van de bloemenelfjes. Stil, koning Goedhart gaat wat zeggen.


  Moet je die Wipneus zien glunderen op zijn prachtig versierde stoel.


  „En tot slot, allemaal een heel prettig feest”.


  De kaboutertjes klappen in hun handen en komen de jarige een voor een gelukwensen. Tjonge jonge, wat een herrie maken die kleine kereltjes.


  Kabouter Spinazie speelt op de piano en samen zingen ze: „Lang zal hij leven!” Zelfs Snorkie, die bijna altijd slaapt, is deze keer klaar wakker. Op een tafeltje bij het tuinraam staan de cadeautjes.


  Er ligt ook een hele stapel brieven, kaarten en telegrammen.


  Maar dat moet allemaal even blijven liggen tot ze met het ontbijt klaar zijn. Zo wil het de koning.


  Voorlopig heeft onze prins het al druk genoeg met al die heerlijke broodjes en krentenbollen, die kabouter Pannensteel laat aanrukken. Pannensteel heeft het er maar wat druk mee. Vooral met het diner voor vanmiddag. Hij heeft een bordje op de keukendeur geprikt met: „VERBODEN TOEGANG” er op. Wat die daar allemaal uitvoert, daar heeft niemand iets mee te maken. Nou, je kunt dat ook met een gerust hart aan hem overlaten. Ons kokkie weet best, wat lekker is en heeft daarbij geen pottenkijkers nodig.


  Pim is al aan zijn zesde broodje, als de deur plotseling opengaat.


  Hé, daar heb je koning Witbaard, een oom van prins Wipneus. Dat is nog eens een verrassing! Generaal Snapje is er ook bij. Hij is nog maar pas tot generaal gebombardeerd en daar is hij wat trots op. Met zijn brede borst vol linten en medailles, stapt hij fier naast zijn heer. Het grote cadeau, dat hij draagt, wordt bij de andere pakjes gezet. Er wordt gauw een plaatsje vrij gemaakt voor die hoge gasten.


  Wat hebben ze elkaar weer een boel te vertellen. Geen wonder, dat het ontbijt deze keer zo lang duurt. Maar dat is helemaal niet erg, want vandaag is er toch geen school. Alleen maar fijn feest!


  Eindelijk wordt het tijd voor de geschenken. De kaboutertjes dringen nieuwsgierig om de zenuwachtige Wipneus, die alles zelf moet uitpakken. Hij begint met de grote doos van zijn oom. Wat zou daar wel inzitten? Hè, die touwtjes zijn ook zo vastgeknoopt. Generaal Snapje kan het niet langer aanzien. Met een forse streek van zijn blinkende sabel helpt hij de prutsende kabouter.


  „Ooh!” klinkt het uit wel honderd keeltjes tegelijk.


  Wipneus tovert een prachtige, opvouwbare kampeertent te voorschijn.


  „Dank u wel oom, dank u wel,” en hij springt de lachende Witbaard om de hals. Oom krijgt een zoen op allebei zijn wangen.
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  Generaal Snapje kan het niet langer aanzien.


   


  „Och, ik dacht zo: misschien is dat wel wat voor jou. Dan hoef je niet steeds onder de blote hemel te slapen. Er is plaats voor twee,” zegt hij met een knipoogje naar onze Pim, die alles al meteen wil gaan uitzetten en proberen. De vriendjes maken samen een rondedans van pret. Maar er komt nog meer! Van koning Goedhart een echt leren rugzak met een massa vakjes en ruimtes, waar je van alles in kunt stoppen. „Wat fijn vader, nu kan ik mijn oude eindelijk eens opruimen.” De goede koning krijgt eenzelfde omhelzing als zijn broer Witbaard.


  Dan is er nog een prachtige verrekijker van koning Zwaluw, een paar nieuwe, stevige kabouterlaarzen van koning Dolfijn, een kookstelletje op batterijen van tante Boterbloem en nog een heleboel andere dingen, die allemaal goed van pas kunnen komen, als ze weer eens op reis moeten.


  „Het lijkt wel, of ze jullie hier graag kwijt zijn,” lacht generaal Snapje. „Je zult er weer eens gauw op uit moeten. Maar zorg er voor, dat je ons weer niet te pakken neemt, snap je,” gromt hij.


  Je kunt wel aan zijn gezicht zien, dat het maar een grapje is.


  Van koningin Fleuretta en de elfjes staat er een grote bloemenmand en verder brieven en telegrammen van koning Zilverkroon van de kolenkabouters, van prins Lorenzo, ja zelfs een eigenhandig geschreven brief van Opa Melk. Hoe weten ze allemaal zo precies, dat Wipneus op 30 februari jarig is?


  Het grootste cadeau komt tegen de middag nog. Het is van kabouter Alfabet. Hij komt het persoonlijk brengen. Die kabouter Alfabet is een soort professor. Hij woont helemaal alleen in het bos.


  Is dat dan zo’n ongezellige kabouter? O, neen, maar in dat huisje kan die knappe kabouter veel beter nadenken en schrijft hij hele stapels vellen vol. De laatste tijd is hij druk bezig geweest iets uit te vinden. Urenlang zat Alfabet te rekenen, te passen en te meten.


  Daarna maakte hij een wonderauto. Dat is nog eens wat, hè!


  Nu moet je vooral niet aan zo’n gewoon karretje denken op vier wielen. O, nee. Het lijkt veel meer op een grote voetbal van plastic. Alleen zit er dan ook nog een binnenbal in. En weet je wat nou het allerleukste is? Wanneer die buitenbal ronddraait, blijft de binnenste gewoon op zijn plaats. Hoe dat kan? Nou, dat moet je hem zelf maar eens vragen. Hij heeft hem per slot van rekening uitgevonden.


  Wanneer je dat doet, begint hij over een kompas. Je weet wel, zo’n ding, dat aan de padvindersfluit van je grote broer zit. Dat kompas heeft een wijzertje, dat steeds dezelfde kant uit blijft staan.


  Kijk, zoiets heeft die professor nou ook gebruikt. Het werkt in elk geval prachtig, want je kunt er niet alleen mee rijden, maar ook varen en zelfs vliegen.


  Om een uur of twaalf komt de geleerde er mee aangerold.


  De kaboutertjes zijn in de feestzaal een glaasje aan het drinken. Alleen Sleutelbaard, de portier, zag hem heel even en moest beloven het aan niemand te verklappen.


  Als ze een poosje later binnenkomen, gaat er een hoeraatje op.


  Die gezellige Alfabet weet altijd zulke grappige verhaaltjes te vertellen. Geen wonder, wanneer je zoveel leest.


  „Hé?!” doet hij heel verwonderd, „wat is hier aan de hand? Wel, heb ik van mijn leven, koning Witbaard op bezoek! En wie is die versierde tramconducteur?” lacht hij tegen Snapje. De generaal schiet recht als een duiveltje uit een doosje. Hij krijgt een kleur als vuur en stottert: „Ge... nee... raal Snapje.”


  „Ja, ja, ik snap het al sidderaal, jij bent zeker met koning Witbaard meegekomen als uithangbord.”


  Alle kaboutertjes houden hun buikjes vast van het lachen.


  Pim wil Alfabet waarschuwen, dat Wipneus jarig is.


  Maar de professor doet juist of hij er niets van begrijpt.


  „Wat? Alweer?” vraagt hij verwonderd.


  „Nou, wel getelefoneerd dan maar,” en hij drukt het prinsje de hand.


  „Wacht, ik heb geloof ik nog wat voor je meegebracht.” En hij grabbelt met zijn vinger in zijn vestjeszak...!


  „Hola, zou ik het onderweg verloren hebben. Wie helpt er even mee zoeken?” Natuurlijk gaan ze allemaal met hem mee naar buiten.


  Potjandoppie, wat kijken ze verbaasd. Wat is dat nou weer voor iets raars.


  „Eens even kijken, of hij het nog doet,” en de geleerde drukt op een rood knopje. Een trapje klapt naar buiten.


  Iedereen wil het wonder wel eens van binnen zien, maar Wipneus mag er als eerste in.


  „Opzij!” roept Alfabet en meteen geeft hij vol gas.


  „Sapristie, wat gebeurt er nu? Als een kogel uit een kanon schiet het ding de weg over, maakt een bocht en... is verdwenen.


  Wipneus is er wel een beetje van geschrokken. Het gaat ook zo ontzettend snel! Maar al heel gauw verandert zijn schrik in verbazing, als hij ziet, hoe eenvoudig en gemakkelijk de knappe geleerde de wonderauto bestuurt.


  „Probeer ook maar eens,” lacht de grote kabouter.


  „Geweldig!” roept de dolgelukkige Wipneus, achter het stuur.


  Na een paar minuten zijn ze al weer terug. De thuisgebleven kabouters staan nog met open mond de verkeerde kant uit te kijken.


  Wat is die Wipneus blij, met dit fantastische geschenk.


  Pim, die al die tijd voorop gestaan heeft, snapt er geen sikkepit van. Samen met zijn vriendje mag hij nu ook een rondje rijden.


  „Hoera!” schreeuwt hij. „Nu kunnen we in een paar dagen de hele wereld rond.”


  Er wordt nog lang over gepraat en wanneer Pannensteel niet zo stond te roepen, dat de kippensoep koud werd, waren ze beslist de hele verdere middag blijven rijden.


   


  


  Naar tante Boterbloem


  Tjonge, jonge, wat hebben de kaboutertjes genoten van het feest! Pas tegen een uur of tien zitten de kereltjes — de meest nog met slaperige gezichten — de volgende morgen weer in de eetzaal bij elkaar.


  Oom Witbaard en generaal Snapje zijn al vertrokken en verschillende andere gasten zijn gisterenavond laat nog naar huis gegaan.


  Maar kabouter Alfabet maakt er vandaag maar een snipperdag van.


  „Zeg jongens, brengen jullie mij straks even thuis? Dan kan ik je onderweg nog het een en ander uitleggen over de auto.”


  Wipneus zit juist nog een paar brieven door te lezen. Daar heeft hij nog echt geen tijd voor gehad. Er is een brief bij van Els van de Heuvel, een vriendinnetje van onze kabouters uit mensenland. Aan het einde er van vraagt ze of er misschien een kaboutertje is, die prinses Valeria kan helpen. Het jongste dochtertje van koning Reinoud is ernstig ziek. Ze eet bijna niet en ligt ’s nachts urenlang wakker.


  „Nou,” zegt Pim, die meegelezen heeft, „dat moeten we maar eens aan tante Boterbloem vragen. Met onze nieuwe auto zijn we er zo, en dan brengen we tegelijk oom Alfabet naar huis.”


  Koning Goedhart snapt best, dat ze hun nieuwe aanwinst eens willen proberen. Wel moeten ze beloven zo snel mogelijk terug te zijn.


  En zo zitten ze al gauw naast de professor de wijzertjes, knopjes en lampjes te bekijken, die hij hun aanwijst.


  „Ik ga met jullie mee naar die tante Koffieboon, goed?”


  „Boterbloem oom,” verbetert Wipneus lachend.


  „Nou ja, Koffiebloem of Boterboon, ik wil ook wel eens met dat mens kennismaken. Ze is toch niet gevaarlijk, hoop ik?”


  „Ze kan niet tegen plagen, denk daar aan,” grapt Pim.


  „Ik ook niet. Zullen we maar eens gaan?”


  Roef... weg zijn ze. Wipneus tuimelt bijna van zijn stoeltje af.


  „Zit je lekker?” doet oom verwonderd.
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  „Adem inhouden!” roept Alfabet


   


  Je kunt die stoeltjes in alle richtingen draaien. Juist zoals bij een pianokruk. Dat is natuurlijk erg handig.


  De geleerde stuurt in de richting van de sprookjeszee.


  Het duurt niet lang of ze rijden over het strand zo maar het water in.


  „Adem inhouden!” roept Alfabet met een knipoogje.


  Een beetje griezelig is het toch wel. Stel je voor, dat er ergens een lek zou zitten. Er klinkt een zacht geruis. Dat komt van de lucht. Vrij snel wordt het donker. Ze rijden nu diep onder water op de zeebodem. Tjoep... daar schieten zes grote stralenbundels naar alle kanten uit hun wonderauto. Ze zien allerlei vreemde planten, die zachtjes wiegen als de bol voorbij raast.


  Zo nu en dan schieten prachtig gekleurde vissen haastig opzij, of komen verbaasd in het heldere licht zwemmen.


  Het is een verrukkelijk gezicht en onze vriendjes kijken hun ogen uit.


  „Hoe weet u nu, welke kant we uitgaan?” vraagt Wipneus na een poosje.


  „Ah, mooi zo, ik zat er op te wachten, dat je me dat vragen zou. Let op, want dat is natuurlijk heel voornaam. Er staan hier nergens handwijzers of verkeersborden. En je kunt ook moeilijk even uitstappen om de weg te vragen. Kijk, dat gaat zo.”


  De professor vouwt een reusachtige kaart open. Vier aandachtige ogen volgen zijn potlood, dat over het papier glijdt.


  „Hier zijn we het water ingegaan en daar moeten we naar toe. Nu trek ik een rechte lijn tussen die twee punten, en wat zie je? De lijn loopt precies Noordoost.”


  „Dat snap ik niet,” zucht Wipneus, „hoe weet u dat?”


  „Wel joh, je moet naar die windroos kijken, daar in de hoek,” laat Pim horen, dat hij het wel heeft begrepen.


  „Mooi!” klopt Alfabet het slimme kaboutertje op zijn schouder.


  „Zie je, die lijn loopt juist als deze en daar staat bij N.O.”


  Wipneus knikt, dat hij het nu ook begrijpt.


  „Op dit wijzertje van het kompas kun je zien, dat wij dezelfde kant uitrijden. En kijk, als ik aan de stuurknuppel trek, gaat het langzaam een andere kant uitdraaien.” De geleerde laat het een keertje helemaal rondtollen. „We hebben nu een rondje gemaakt op de bodem van de zee. Daar schiet je natuurlijk niet zo erg mee op, maar het kan soms nodig zijn een omweg te maken.”


  „En hoe weet u nu, hoe ver we zijn,” wil Pim nog weten.


  „Daarvoor moet je rekenen,” lacht de grote kabouter. „Zie je die kilometerteller? Waar staat hij op?”


  „500”, leest Pim bij het wijzertje.


  „Rijden we zo hard? Dan zullen we vlug bij tante zijn.”


  „Dat denk ik ook wel, tenminste, als ze intussen niet verhuisd is.”


  Alfabet rekent precies uit waar ze zijn.


  Pim gelooft, dat hij het wel zo wat begrepen heeft. Maar Wipneus veegt vermoeid langs zijn voorhoofd. Je zou er hoofdpijn van krijgen. Wat is die oom toch knap. Ons prinsje kijkt liever naar buiten. Er is ook zo veel moois te zien. Hel gekleurde bloemen en soms hele scholen dartele visjes.


  „Zitten hier ook haaien?” vraagt hij als er een tamelijk grote vis langs komt.


  „Hier niet, wel meer naar het Oosten.”


  Plotseling zien ze de resten van een verongelukt schip, op de bodem van de zee liggen. De professor stuurt er langs en laat de snelheid tot minder dan 100 terug lopen. Het moet al een hele tijd geleden zijn, dat de boot vergaan is. Van de masten en de touwen is weinig meer over. Waar vroeger de kapitein en matrozen gelopen hebben, zwemmen nu visjes op zoek naar iets eetbaars.


  „Hoe diep zitten we hier?”


  „Bijna 300 meter.”


  De bodem zit vol gaten en kuilen, maar meestal trekt oom zich daar niet veel van aan. De rollende bal neemt al de hindernissen met het grootste gemak. Zelfs bij de ergste gaten schommelt het ding nauwelijks. Wipneus en Pim kijken zo aandachtig naar buiten, dat ze er geen erg in hebben, dat de professor een luik in het plafond heeft opengemaakt. Met een klein trapladdertje klimt hij naar boven. Een ogenblik later komt hij weer terug met een grote fles limonade en drie glazen.


  „Van het feest overgehouden,” lacht hij.


  Nou, daar hebben onze reizigers best trek in. Hè, dat is heerlijk koel!


  „Staat daar soms een ijskast?” vraagt het prinsje ongelovig.


  „Zo iets ja, je mag wel eens even kijken hoor.”


  „Kijk, dit is de motorkoeling. Je snapt wel, dat we met zo’n vaart anders gauw stukken zouden maken. Bovendien zorgt de verwarmde lucht er voor, dat wij het beneden niet koud krijgen.”


  „Je hebt zeker al wel gemerkt, dat de bal uit drie delen bestaat. Het middelste en grootste stuk is de stuurcabine. Onder staat de motor en hierboven is plaats voor alles wat je mee wilt nemen.”


  De nieuwsgierige Pim heeft een kastje opengemaakt. „Wat is dit oom?” en hij wijst naar een paar plastic overalls.


  „Dat zijn duikerpakken en dit hoort daar ook bij.” Oom Alfabet pakt een paar rare dingen uit een laatje. „Jullie hebben op school natuurlijk geleerd, dat vissen ademhalen door hun kieuwen. Daarom heb ik een kieuwgebit gefabriceerd. Een soortement vissenmombakkes. Je kunt er onder water gewoon mee ademen, ja zelfs praten en eten. Leuk, hè.”


  „Mogen we ze eens proberen oom?”


  „Best, we zullen de auto laten stoppen.”


  Een paar minuten later stappen de drie kabouters door een dubbele deur naar buiten. In het begin is het lopen een beetje vreemd en het duurt een poosje voor ze gewoon durven praten. Telkens denken ze, dat ze water binnen zullen krijgen, maar dat gebeurt natuurlijk niet.


  „Doe je lamp aan jongens, kijk, hier op je borst.”


  Al gauw zijn ze over de eerste schrik heen. Het gaat prachtig. Wel moeten ze steeds goed blijven uitkijken, want mooi vlak is de zeebodem niet. Hoep, daar struikelt Pim over een gladde kei. Tegelijk ziet hij een prachtige schelp liggen. Die neem ik mee, denkt hij, maar het ding zit muurvast.


  „Hoe bevalt het jullie?” vraagt Alfabet.


  „Geweldig oom, wat is het hier mooi!”


  De twee vriendjes zijn in de wolken. En dat op 300 meter onder water!


  „Kom, we gaan weer terug,” zegt de professor na een poosje. „Anders kunnen we aanstonds de auto niet meer vinden.”


  Op de terugweg wil Wipneus zo’n mooie zeeanemoon plukken. „Au! ze prikken,” roept hij verschrikt.


  „Tja, dat heb je er van,” lacht oom. „Die blijft veel liever hier.”


  Ziezo, daar zijn ze weer bij de wonderauto.


  Hun natte pakken worden netjes te drogen gehangen en dan gaat het weer verder. Een hele poos blijven ze nog napraten over die leuke tocht.


  „Kijk,” zegt oom, „ik dacht zo bij mezelf: Waar zijn die twee nou nog nooit geweest? Ze varen al jaren lang óver de sprookjeszee, laten ze ook maar eens de onderkant proberen. Let op, we gaan eens kijken of we intussen in de buurt van het Boterbloemeneiland zijn.”


  Alfabet haalt de stuurknuppel helemaal naar zich toe.


  De bal draait nu als een bromtol in het rond en begint omhoog te stijgen. Het lijkt wel, of ze in een lift zitten. Floep, daar is het daglicht. Nog wat later komen ze half boven het water uit.


  „Je moet wel oppassen, dat je de motor niet te hard laat draaien, anders ga je de lucht in.”


  Ze blijven nu mooi drijven en zien, dat ze inderdaad heel dicht bij het gele eilandje van tante gekomen zijn. Wat is die Alfabet toch knap! Het duurt nog maar een paar minuten en ze voelen aan een lichte schok, dat ze weer vaste grond onder de voeten hebben.


  Oom stopt de wagen en dan zegt hij lachend: „Zo nu weten jullie alles. Nu is het mijn beurt om eens wat te vragen: Hoe hebben jullie dat gisterenavond klaargespeeld om je onzichtbaar te maken?” Pim is namelijk als goochelaar opgetreden, natuurlijk met behulp van het toverzout. Hij kijkt zijn vriendje eens aan en als het prinsje knikt, vertelt hij alles aan oom.


  „Niets verklappen hoor.”


  „Vanzelf niet; hebben jullie veel van dat goedje?”


  „O, ja, genoeg, wilt u er ook wat van?”


  De twee vriendjes zijn blij, dat ze hun oom ook een plezier kunnen doen.


  Vlug heeft Pim het doosje uit zijn zak gehaald.


  „Dank je wel jongens, kom, dan gaan we nu naar die tante van jullie.”


   


  


  Het Toverkussen


  Ze stappen uil. Wipneus en Pim hollen naar het huisje. Oom komt een beetje later achterop.


  Het prinsje rukt aan de bel en ja hoor, daar komt tante al aan sloffen. Ze is reusachtig verbaasd, als ze daar zo opeens de drie kabouters voor zich ziet staan.


  „Wat zullen we nou hebben, ben jij niet jarig Wipneus?”


  „Jawel tante Boterbloem, gisteren, nog bedankt voor het mooie kookstelletje.”


  „Maar... maar... hoe komen jullie dan zo vlug hier? Er is toch niemand ziek geworden, hoop ik?”


  Wipneus en Pim beginnen haar tegelijk alles uit te leggen.


  Ondertussen geeft tante ook oom Alfabet een hand.


  „Tante Boterbloem,” zegt ze beleefd.


  „Oom Alfabet, van A tot Z, ik heb al heel wat van u gehoord, maar ben blij eens kennis met u te kunnen maken.”


  „Kom toch gauw binnen,” nodigt het vrouwtje hen uit.


  „Ik ben juist pannenkoeken aan het bakken, of lusten jullie die misschien niet?” Nou, dat is ook een vraag.


  „Heerlijk tante, maar dan heeft u vast niet genoeg. Zullen we mee helpen bakken?” Maar daar wil het goede mensje niets van horen.


  De tafel is al gedekt en uit de keuken komt een heerlijke baklucht.


  „Ga hier maar zitten,” doet ze bezorgd, en zet drie schone bordjes op het helder witte laken.


  „Aardige dame,” fluistert Alfabet, wanneer ze weg is, „ik snap alleen niet, waarom ze nou Klaproos heet.” De twee vriendjes proesten het uit. „Stil toch oom, wat moet tante wel denken?”


  Als het goede vrouwtje even later drie koeken brengt, zegt ze: „Beginnen jullie maar alvast hoor, ik zal wel proberen bij te houden.”


  Oom Alfabet springt op van zijn stoel.


  „Kom, tante, laat mij dat maar eens doen. U hebt de hele morgen al gewerkt en bovendien hebben die twee u iets te vragen.”


  „Och mijnheer de kabouter, het heeft niets te betekenen.”


  Maar oom heeft de pan al te pakken en hoofdschuddend laat ze hem begaan. Ze vindt het wel aardig van die vreemde kabouter.


  „Smakelijk eten, tante.” Hmmm wat zijn die pannenkoeken fijn!


  Een poosje zitten ze heerlijk te smullen.


  De professor bakt vlijtig door. Hé, wat doet hij nu?


  Op een van de pruttelende koeken strooit hij een klein beetje toverzout.


  Weer in de kamer schuift hij die met een vriendelijk: „Alstublieft tante” op haar bord. Pim zit juist te vertellen van het zieke prinsesje. Hola! Weg is tante Boterbloem! Alleen haar vork is nog te zien. Onze vriendjes begrijpen meteen wat er aan de hand is. Ze kunnen hun lachen bijna niet houden. Telkens als tante een paar keer heeft geslikt, of wat water drinkt, komt ze weer te voorschijn.


  Wipneus durft haar niet meer aan te kijken en Pim denkt ieder ogenblik: Dadelijk verdwijnen wij ook om de beurt.


  Tante zelf snapt er niets van. Hoe kunnen die kabouters nu lachen om een doodzieke prinses?


  „Waarom hebben jullie zo’n plezier?” vraagt ze plotseling.


  Juist komt oom weer naar binnen. Tenminste, er verschijnt een dampende pan zo maar door de lucht. Omdat tante met haar rug naar de keukendeur zit, heeft ze nog niets in de gaten. Wipneus en Pim proesten het uit. „Hou op oom!!” roepen ze allebei tegelijk.


  „Wat is er?” vraagt hij poeslief. „Hebben jullie nu al genoeg?” Dat bedoelen die twee natuurlijk niet. Toch moet tante Boterbloem nu ook glimlachen, want oom heeft haar schort omgedaan. Zijn baard zit er half onder.


  „Grappenmaker!” zegt ze. „We kunnen nu wel vooruit. Hier, kom maar eens mee-eten.” „Een ogenblik, er staat nog een pan op het vuur.”


  Gelukkig, tante heeft haar tweede pannenkoek bijna op en er gebeurt daarna goddank niets meer. Pim gaat weer door met zijn verhaal. „En nu wilden wij u vragen of u het prinsesje niet helpen kan.”


  „Het spijt me jongens, daar bestaan geen toverdrankjes voor. Maar misschien weet ik er toch wat op.”


  Ze staat op en komt na een ogenblik terug met een grote platte doos. „Hebben jullie wel eens van tovenaar Poeskas gehoord?”


  [image: ]



  een grote platte doos


   


  De kabouters schudden van nee.


  „Luister dan. Toen ik zelf nog een klein meisje was, kon ik ’s avonds ook vaak niet in slaap komen. Mijn moeder kwam dan dikwijls bij het bed zitten en vertelde een verhaaltje. Heerlijk was dat. Voor het uit was, sliep ik als een marmotje. Natuurlijk had ze er niet steeds de tijd voor. En daarom stapte ze op zekere dag naar Poeskas. Hij woonde in de buurt van de blauwe bergen. Die tovenaar gaf haar dit.” Tante heeft onder het vertellen de doos opengemaakt. Er komt een eenvoudig hoofdkussen uit. „Je kunt het geloven of niet, maar zodra moeder dit toverkussen onder mijn hoofd legde, sliep ik in. Ik droomde van elfjes en feeën, hoorde prachtige muziek en zag wonderlijke dingen. Heel wat jaren heb ik het gebruikt, maar nimmer droomde ik twee keer hetzelfde. Nu ik oud geworden ben, gebruik ik het toch niet meer. Je mag het dus gerust meenemen, als je wilt.”


  „Prachtig tante, heel hartelijk bedankt. We zullen het vlug naar prinses Valeria brengen. Misschien is ze dan wel heel gauw beter.”


  „Kom meneer de perfesser, neem er toch nog een. U eet ook niet veel,” moedigt het goede vrouwtje oom aan. Maar die bedankt haar vriendelijk. „Het heeft mij heerlijk gesmaakt. Geef me nu dat wonderding maar eens, dan zal ik het wel eens proberen.”


  „Dat zou u wel willen,” lacht Pim. „Niks hoor, daar hebben we geen tijd voor.”


  Ze blijven nog even napraten en helpen mee, de vuile bordjes naar de keuken brengen.


  „Laat maar staan hoor. Dat kleine beetje krijg ik alleen wel klaar. Doen jullie de groeten aan koning Goedhart? En als er weer eens wat is, je weet de weg.”


  Het oude vrouwtje gaat nog even mee naar de voordeur. Pim draagt de doos met het toverkussen.


  „Leeft die Poeskas nog?” vraagt hij bij het afscheid nemen.


  „Dat weet ik echt niet, maar dan moet hij al verschrikkelijk oud zijn. Goeie reis en tot ziens.” Nog even handjes geven en daar gaat ie weer. Het oude vrouwtje schudt haar hoofd als ze de bal ziet wegstuiven. „Hoe durven ze het,” zucht ze en sluit haar deur.


  Binnen het half uur zijn de kabouters al bij het huisje van Alfabet. Deze keer heeft Pim mogen sturen en hij brengt het er wat goed af. Het prinsje bedankt zijn oom wel drie keer en ze beloven weer eens gauw aan te komen.


  „Wat gaat u nu weer uitvinden?”


  „Voorlopig ga ik uitrusten,” zegt de geleerde, „maar misschien maak ik ook nog wel eens wat voor jou.”


  Onze vriendjes gaan niet meer mee naar binnen, want ze willen zo vlug mogelijk naar het paleis van koning Reinoud. Wanneer ze een beetje opschieten, kunnen ze dan voor het donker weer in kabouterland terug zijn. Oom wijst hoe ze het beste kunnen rijden. Ze hoeven niet door het water deze keer. Lachend wuift hij hen na.


  „Wat een grapjas is het toch! Ik wist haast niet, hoe ik kijken moest bij tante. Gelukkig dat ze er zelf niets van merkte.”


  Wipneus zit nu weer achter het stuur. Hij moet zeer goed uitkijken met al die kronkelende bospaadjes. Een paar maal scheren ze rakelings langs de bomen, een keer is het zelfs helemaal mis.


  Och, het valt heel erg mee. De bal stuit even opzij, dat is alles. Toch doen ze het wat kalmer aan. Je zou zo gemakkelijk een konijntje dood kunnen rijden.


  De nieuwsgierige Pim heeft het toverkussen uit de doos gehaald. Hij houdt het even tegen zijn oor. En waarachtig, als Wipneus hem vraagt, hoe laat hij het heeft, krijgt hij geen antwoord. Zijn vriendje ligt plat op de grond te slapen en het is juist of hij glimlacht. Het kussen werkt nog uitstekend, dat kun je wel zien.


  Pas op, daar komen ze in mensenland. Het is maar goed, dat hun wonderauto zo snel vooruitschiet. Voordat iemand hem ontdekt, is hij al weer de hoek om. Het prinsje weet gelukkig goed de weg, zodat ze nergens hoeven te stoppen. Daar stuiven ze al de oprijlaan van het paleis in. Dicht bij de hoofdpoort zet Wipneus de motor af. Hij schudt Pim bij zijn schouder, knijpt hem in zijn neus, maar het helpt allemaal niets. Pas als hij het kussen onder zijn hoofd vandaan trekt, schiet het kaboutertje recht. Het eerste ogenblik weet hij helemaal niet waar hij is en een paar keer grijpt hij weer naar het hoofdkussen.


  „Afblijven luilak, we zijn er!”


  Pim is eindelijk wakker.


  „Moet je horen Wipneus, wat ik gedroomd heb,” begint hij. „We waren...”


  Opeens wordt er op de bal geklopt en ze zien een soldaat verbaasd naar binnen gluren. Snel maakt het prinsje de deur open.


  De schildwacht schrikt zo hevig, dat hij bijna in de bal prikt met zijn lange sabel.


  „Hola, mijnheer de soldaat, weest u maar niet bang. Wij zijn kabouters van koning Goedhart en komen om koning Reinoud te spreken.”


  „Dat kan niet, onmogelijk, de koning is voor niemand te spreken. Maak maar vlug, dat je weg komt, er mag niemand door.”


  Pim trekt zijn vriendje bij een mouw. „Laten we maar gaan, die mijnheer vertrouwt het niet. Aanstonds begint hij nog te schieten.”


  Vlug sluiten de kabouters de deur en zien de soldaat opgelucht lachen, als ze weer terug rijden.


  Nu moet je niet menen, dat die twee zich laten tegenhouden door de eerste de beste schildwacht. O nee. Ze zijn wel eens meer ergens ingekomen, waar ze niet werden verwacht.


  Achter een dichte haag parkeren ze hun voertuig. Een poosje zitten ze daar samen te smiespelen. Opgepast soldaatje! Je bent ze nog niet kwijt!


   


  


  Toch naar binnen


  Tien minuten later stijgt vanachter de struik een plastic ballon omhoog. Hij draait zeer snel in het rond en is al gauw ver boven de bomen. Twee paar kabouteroogjes gluren naar beneden.


  Daar loopt de wacht voor zijn huisje op en neer. Zo nu en dan kijkt hij nors de weg af. Langzaam drijft de ballon schuin in de richting van het paleis.


  „Héla soldaat, je moet omhoog kijken,” giechelt Pim.


  Vreemd, het lijkt wel of hij het gehoord heeft. Of is het misschien het zachte gebrom van de motor? Plotseling blijft hij staan, de hand boven zijn ogen. Dan balt hij zijn vuist. In vijf geweldige passen is hij bij zijn huisje.


  Kijk uit kabouters, hij laat niet met zich spotten!


  Pang! zegt zijn geweer. Kilometers ernaast gelukkig.


  Toch zijn die twee wel een beetje geschrokken. Stel je voor, dat hij raak schoot! Vlug nog maar wat hoger. Hemeltje, mijnheer de schildwacht heeft alarm geslagen. Van alle kanten komen er mannen aanlopen. Zij wijzen met hun vinger in de lucht.


  „Laten we maar over het paleis heen vliegen, dan dalen we in de tuin,” stelt Wipneus voor. Wat kunnen ze nu ver kijken. Ginds ver weg begint de lucht bloedrood te kleuren. Het zal niet lang meer duren voor het avond is. Kijk, op de toren staat ook al iemand met een verrekijker. „Ze houden ons goed in de gaten,” moppert Pim. „Vlug dalen zal wel het beste zijn.” Wipneus stuurt in de richting van een groot gazon dicht bij de achteringang. Daar staat ergens een deur open.


  „Vooruit, daar gaat ie.” Allebei slikken ze wat toverzout en met een behoorlijk vaartje daalt de wonderauto. Maar ze zijn alweer te laat. Een heel troepje mensen holt naar de landingsplaats. Jammer, dat onze vriendjes niet kunnen horen, wat daar zoal gezegd wordt.


  „Het is vast een vliegende schotel. De wacht vertelde, dat er twee kleine marsmannetjes inzaten.”


  „Opgepast, hij komt recht naar beneden,” roept een majoor met gouden sterren op zijn kraag.


  „Niet schieten! We moeten ze levend vangen!”


  Wel tien paar armen steken omhoog de lucht in. Hoep, daar gaat de ballon weer wat hoger. Hollen jongens.


  Telkens als de bal heel laag komt, willen ze hem grijpen. Het is een leuk spelletje. Zat er nu maar een touwtje aan! Maar ook dan zou het heus niet meevallen. Het prinsje kijkt wel uit!


  Een dikke soldaat botst pardoes tegen de majoor op en ze rollen samen door het groene gras. Pim tuurt eens naar boven. Ziet hij het goed? Achter dat middelste raam staat de koning. Zou daar de kamer van het prinsesje zijn?


  „Ga eens wat hoger Wipneus, ik geloof, dat ik koning Reinoud zie.


  Weet je wat, we dalen op het dak daar in het midden.”


  Dat is slim bekeken van die Pim. Het zal wel even duren, voordat die heren daar beneden de trap op zijn geklommen. Als ze nou maar met hun vingers van hun wonderauto afblijven.
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  Een dikke soldaat botst pardoes tegen de majoor op


   


  „Daar Wipneus, bij het dakraam!” Zzzz! zeggen de kiezelstenen van het platte dak en ze vliegen naar alle kanten.


  Ziezo, dat is prachtig gelukt.


  „Blijf jij hier Pim, dan zal ik de koning waarschuwen.”


  „Goed, maar schiet een beetje op.”


  Dat hoeft hij echt niet te zeggen. In een wip is het prinsje op het dak. Even een zacht gekraak van keitjes. Dan laat hij zich handig door het raam naar binnen zakken. Hij staat in een lange gang met aan beide kanten een rij deuren. Welke moet hij nu hebben? Vooruit, deze maar eens proberen. Klop, klop, Geen antwoord. Volgende. Opeens hoort hij gestommel en daar komt de eerste hijgende soldaat al aangehold. Uitkijken, dat hij me niet omver loopt. Al weer twee van die kerels. Ze dragen een bajonet op hun geweer. Verschrikkelijk, wat maken die lui een herrie. Kijk, daar gaat een deur open en een man met een witte jas aan verschijnt in de opening.


  „Stil toch, denk aan de prinses!” waarschuwt hij.


  Mooi, dat is natuurlijk de dokter. Daar moet hij dus wezen. Het is veel verder, dan Wipneus had gedacht. Ook de majoor en de schildwacht komt hij nog tegen. Maar goed, dat ze hem niet kunnen zien. Twee tellen later staat hij in de kamer.


  Onze Pim heeft het buiten niet zo gemakkelijk. Na een tijdje verschijnt nummer een voor het dakraam. Hij kan wel hard lopen, maar is niet zo’n grote held. Daarom wacht hij tot de andere twee er ook zijn.


  „Daar staat ie, wat doen we?”


  „Ze zijn er al uit. Wacht, daar is de majoor.” Vlug hijsen ze hun aanvoerder naar boven.


  „Omsingelen mannen en kijk uit.” Vijf musketiers sluipen voorzichtig langs de dakgoot.


  „Klap!” doet opeens het trapje van de wonderauto. De helden deinzen terug. Hoe kan dat nu weer? Op het bevel van hun majoor nemen ze hun posities weer in.


  „Stormaanval!” schreeuwt hij onvervaard. „Dat dacht je maar,” denkt Pim. Moet je opletten heren: Wroeng! vliegen de keien in het rond. Daar hebben de aanvallers niet van terug. Bijna tuimelen er een paar van het dak af. Ondertussen zijn er nog meer bestormers bijgekomen. Even houden ze krijgsraad. Met de majoor voorop doen ze een nieuwe uitval. Pim trekt aan de stuurknuppel en rrrt rijdt de auto recht op hen in. Dat is al te gek. Vlug maakt het troepje rechtsomkeer en, met de rollende bal achter zich aan, hollen ze het dak rond.


  Gelukkig, er klinkt zwak geroep door het dakraam. Het is de koning zelf, die zijn mannen beveelt zich aanstonds terug te trekken.


  Zodra Pim hem gezien heeft, stopt hij de auto, slikt drie keer en stapt rustig naar buiten. Blij komt koning Reinoud naar hem toe.


  „Dag beste Pim, wat heb je nu meegebracht?” De koning wenkt een soldaat om het grote pak, dat de kabouter draagt over te nemen. Maar daar komt niets van in. Van die doos blijft hij netjes af.


  „Dank u koning, die draag ik liever zelf. Dat is voor de prinses. Hoe is het met haar?” De glimlach op het gezicht van koning Reinoud verdwijnt.


  „Slecht. De dokter vreest dat ze vannacht zal sterven.”


  „Dan wordt het tijd, dat we haar eens vlug gaan helpen.” Met de hele verzameling mensen achter zich verdwijnt Pim door het raam. De meesten zijn nauwelijks van hun verbazing en schrik bekomen. Moet je die schildwacht eens sip zien kijken. Hij krijgt straks natuurlijk van alles de schuld.


  „Jij met je marsmannetjes,” bromt de majoor, „het zijn gewoon kabouters.” Pim is al bij de kamer van de prinses. Zijn vriendje stond bij de deur op hem te wachten. In een mooi lichtblauw ledikantje ligt prinses Valeria. Haar grote, donkere ogen staren vermoeid naar het plafond. Arm kind denkt Pim en gauw maakt hij de doos open. Wipneus klimt tussen de spijlen van het bed en samen met zijn vriendje leggen ze het wonderkussen onder haar hoofdje. De koning ziet verwonderd toe en bemerkt tot zijn grote vreugde, dat zijn dochtertje onmiddellijk in een diepe slaap valt. „Hoe is het mogelijk,” fluistert hij.


  „U kunt gerust hardop praten,” juicht Wipneus. „Voorlopig wordt uw dochtertje vast niet meer wakker.” Reinoud kijkt ongelovig naar het bleke gezichtje van zijn kind.


  „Ze glimlacht, o, kijk toch eens! Ik ga vlug de koningin waarschuwen. Wat zal die blij zijn. Zij heeft dag en nacht bij Valeria gewaakt, en is nu wat rusten.” In de deuropening wijken de soldaten eerbiedig opzij. De dokter buigt zich over zijn slapend patiëntje. Hij stoot per ongeluk een van de vele flesjes om, die op een laag tafeltje naast het ledikant staan.


  „Geeft niets,” lacht Pim. „U zult eens zien, hoe gauw ze nu weer beter is.”


  „Wat is dat dan voor iets?” vraagt hij niet begrijpend. Dan beginnen ze te vertellen. Ondertussen komt ook de koningin haar lieveling bekijken. Haar ogen staan vol tranen. „Dank, lieve kabouters.” Ze pakt hen beet en drukt een zachte kus op hun voorhoofd. Pim kleurt er van.


  „Het is een geschenk van tante Boterbloem, U mag het net zo lang houden als U wilt.”


  Opeens grijpt de koning naar zijn hoofd.


  „Zeg Wipneus,” stamelt hij, „was jij niet jarig, gisteren?”


  Het prinsje glimlacht.


  „Och, wat jammer, ik heb er helemaal niet meer aan gedacht.”


  „Majoor!” roept hij hard. Verschrikt slaat hij een hand voor zijn mond. Maar het prinsesje sluimert rustig door.


  De majoor schiet in de houding.


  „Breng deze kabouters naar de eetzaal, wij komen aanstonds ook. En wee je gebeente, als je ze nog eens zo onvriendelijk ontvangt.”
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  „Breng deze kabouters naar de eetzaal”


   


  De majoor salueert.


  „Jawel majesteit, maar...”


  „Niks te mare..., opschieten.”


  „Zeker majesteit. Wilt u mij maar volgen, kabouters.” Een kwartiertje later zitten onze vriendjes bij de koning en zijn vrouw aan tafel. Deftige bedienden zorgen er voor, dat onze reizigers niets te kort komen. Ze zitten met zijn tweetjes op een stoel en daar liggen dan eerst nog drie dikke kussens op.


  Wipneus houdt de prachtige gouden klok op de schoorsteenmantel in de gaten. Het is al bijna acht uur. Ze mogen echt niet lang meer blijven. Daar vliegt de deur open en twee grote bengels stormen naar binnen.


  „Is het waar paps, wordt Leria weer beter? Mogen we nu weer voetballen?”


  „Dag Wipneus, dag Pim,” zeggen ze een beetje verlegen, als de koning zijn wenkbrauwen fronst. „Waren jullie dat met die ballon?”


  „Dag Carlos, dag Boudewijn, wat zijn jullie groot geworden.”


  Ja, die vier kennen elkaar nog wel. Ze zullen hun leven lang niet vergeten, wat hen overkomen is met die toverzalf van reus Rollebom.


  En zo wordt het toch nog kwart voor negen, voordat de kabouters afscheid nemen. Nu draagt Wipneus een grote doos onder zijn arm. Dat is echt niet dezelfde van straks. Nee, er zit een splinternieuw badmintonspel in. Carlos en Boudewijn mochten even laten zien, hoe dat gaat. Je weet wel, met zo’n pluimballetje.


  Allemaal gaan ze mee naar het platte dak, om de reizigers te zien vertrekken.


  „Ik laat jullie zo vlug mogelijk weten, hoe het met Valeria afloopt,” roept koning Reinoud hen nog na. Weer stijgt de wonderauto in de nu donkere avondhemel. Het lijkt wel een blinkende ster met die zes scherpe stralenbundels.


  


  Wipneus en Pim gaan weer op reis


  Wat zijn de kaboutertjes in hun schik met het badmintonspel. Iedere avond wordt er druk geoefend. En er zijn heel wat liefhebbers. Zelfs koning Goedhart is vaak van de partij. Het is zo goed voor de spieren, zie je. Vooral voor iemand, die toch al de hele dag op zijn troon moet zitten. Kabouter Schoenlepel is totaal door zijn voorraad gymnastiekschoenen heen. En Knoopsgat, de kleermaker, kan de leverantie van sporttruitjes en broeken niet bijhouden. Maar, dat heeft de koning liever, dan dat hij zijn geld moet uitgeven aan dure pillen en zalf tegen reumatiek.


  Vanavond spelen koning Goedhart en prins Wipneus tegen dokter Knippeling en Pim. Bijna alle kabouters zijn present, want het belooft spannend te worden. Spinazie zit in het midden langs de lijn om de wedstrijd te leiden. Hij heeft de spelregels nog eens goed doorgekeken vanmiddag. Daar begint het. De koning mag het eerst opslaan. Hij ziet er grappig uit met zijn korte broek aan. Daar zit niet alleen zijn groene shirt maar ook nog zijn lange baard in.


  Ai, dat is een harde slag van Pim. Daar kan de koning niet op lopen. Maar Wipneus neemt wraak. De kijkers langs de kant juichen en klappen en leven volop mee.
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  De koning mag het eerst opslaan.


   


  Alleen Spinazie telt met een ijskoud gezicht de punten. Hij mag niemand voortrekken, zelfs de koning niet.


  Het pluimpje vliegt heen en weer en alle hoofden draaien mee van links naar rechts en omgekeerd. De eerste partij is voor de dokter en Pim. Ze hebben er hard voor moeten vechten. Maar na het draaien nemen hun tegenstanders een fikse voorsprong: 7—1. Dokter Knippeling hijgt als een oude stoommachine. Hij heeft aan tafel beweerd, dat hij vroeger kampioen is geweest. Vroeger, ja, maar dat is lang geleden. Als je een dagje ouder wordt, wil het niet meer zo gemakkelijk. Toch lopen ze aardig in en het wordt doodstil in de grote zaal. Ha, gelukkig, Wipneus heeft de opslag. Die weet ze altijd zo gevaarlijk dóór te slaan. Dan rent hij naar het net om de terugkomende bal een loeier te geven. Pats, recht tegen de dikke neus van Knippeling. Pijn doet dat niet, maar je schrikt er wél even van. De toeschouwers juichen, het is weer gelijk. Onder de laatste en beslissende set gaat plotseling de bel. Sleutelbaard verlaat met kennelijke tegenzin zijn fijne plekje vlak tegenover Spinazie. Het is de postbode met een brief van koning Reinoud. In zijn haast om terug te zijn, vergeet de portier de deur te sluiten. De bode haalt zijn schouders op en doet het dan maar zelf. Hij begint oud te worden, denkt ie. Wanneer Sleutelbaard terug is, hebben de koning en zijn zoon juist gewonnen. Het prinsje springt zijn vader om de hals.


  „U was mieters paps.”


  „Wat zeg je?”


  „Ik bedoel, eh, u hebt prachtig gespeeld.” Pim en de dokter komen de overwinnaars feliciteren. En dan zijn er weer andere liefhebbers aan de beurt. Sleutelbaard geeft de brief aan de koning. Samen met de twee vriendjes leest hij:


   


  „Beste Wipneus en Pim,


  Zoals afgesproken, laat ik jullie even weten, hoe het met Valeria gaat. Het is fantastisch. Hoe zal ik jullie ooit kunnen bedanken! Ze is weer zo gezond als een visje, eet en drinkt weer alles en slaapt iedere avond aanstonds in. Een ding is jammer, ’s Morgens kan ze bijna niet haar bed uit. De eerste twee dagen vond ik dat niet erg. Ze moet maar eens flink uitslapen, zei ik tegen mijn vrouw, des te eerder is ze weer helemaal opgeknapt. Maar volgens de dokter wordt het nu onderhand tijd, dat ze weer gaat spelen en ravotten.


  Wanneer moeder haar wekt, wil ze steeds weer blijven liggen. Ja, het is al eens gebeurd, dat ze na het ontbijt stilletjes naar boven ging en met haar kleren nog aan op bed ging liggen. Nee, dat gaat zo niet langer. Ze is toch geen baby meer! Weten jullie er misschien raad op?”


   


  „Het kussen afpakken,” lacht Pim. „Dat heb jij bij mij ook gedaan.”


  „Zeker,” zegt Wipneus, „maar je moet niet vergeten, dat de prinses nog erg klein is. Wie weet, wat er dan gebeurt. Koning Reinoud zal bang zijn, dat ze opnieuw ziek wordt.”


  „Als we eens naar tovenaar Poeskas gingen? Morgen is het toch zaterdag en dan hebben we geen school.”


  „Ik geloof, dat generaal Snapje gelijk krijgt,” bromt de koning ”Jullie zijn waarachtig nooit meer thuis. Wat moet dat later met jou worden, als ik er niet meer ben? Wie zal dan het land besturen?”


  Wipneus kijkt een beetje op zijn wipneus, maar hij geeft het nog niet op. „En prinses Valeria dan, Vader? Moeten we die niet helpen?”


  Tja, daar weet de goede koning ook zo gauw geen antwoord op.


  „We zullen er eens een nachtje over slapen,” besluit hij.


  Ze kijken nog een poosje naar het spel tot het tijd wordt om naar bed te gaan. De meeste spelers nemen nog een heerlijk bad voor ze gaan slapen. En daarom duurt het nog wel even voor het helemaal stil is.


  Natuurlijk krijgen de twee deugnieten de volgende dag hun zin. Koning Goedhart heeft er lang over nagedacht, maar hij ziet ook geen andere oplossing. Wel moeten ze beloven maandagmorgen op tijd in school te zijn. Wipneus en Pim besteden de hele morgen met het inladen van hun wonderauto. Al de spullen, die het prinsje met zijn verjaardag gekregen heeft, gaan mee. Na het middagmaal vertrekken ze.


  Omdat het vreselijk regent nemen ze binnen maar afscheid van koning Goedhart en de andere kabouters. Minister Wijsneus komt nog aandragen met een paar grote kaarten. Die kunnen ze natuurlijk prima gebruiken.


  „Foei, foei, wat een weer!” hijgt Pim bij het instappen.


  „Voorlopig zitten we droog. Zet de radio eens aan.”


  „Hier is de nieuwsdienst van Sprookjesland,” horen ze.


  „Thans volgt het weerbericht. Overal krachtige tot harde zuidwestenwind met regen of hagelbuien. In de loop van de middag kans op onweer. Iets lagere temperaturen.” Er volgt een stukje muziek, maar het toestel kraakt voortdurend. Dat komt van het naderende noodweer.


  „Zet hem maar af Pim, we zullen wel zien, wat het wordt.”


  „Wat is er jongens? Hebben jullie motorpech?”


  „Nee hoor, Likkie, we luisterden naar het weerbericht. Ga maar vlug naar binnen, aanstonds waai je nog van de weg af.”


  „Daag, goeie reis!” Ze zwaaien en vertrekken. Wipneus voelt duidelijk, hoe de stormwind hun voertuig weg wil drukken. En hij is blij, dat ze onder water kunnen wegduiken. Duidelijk horen ze het geraas van de opgezweepte zee en in het begin steigert de bal een beetje. Het duurt niet lang of ze zijn zo diep, dat er niet veel meer van te merken valt. Zo nu en dan zien ze enkele snel wegschietende vissen.


  „Stel je voor,” zegt Pim, „dat die Poeskas niet meer leeft, dan is alle moeite tevergeefs.”


  Een poosje zeggen ze niet veel. Ze vragen zich allebei af, wat ze nu weer allemaal zullen beleven.


  De bodem van de zee loopt hier vrij snel naar beneden. Plotseling komen ze voor een donkere onderwatergrot. Voorzichtig stuurt het prinsje er een eindje in, maar de toegang wordt zo nauw, dat ze moeten stoppen.


  „Wat doen we? Omkeren of te voet verder?”


  „Laten we eerst eens uitzoeken, waar we ergens zijn. Ik denk, dat we hier niet ver van de blauwe bergen af zitten.” Pim zoekt op de grote kaart. „Kijk, hier is het. Zie je wel, daar lopen die bergen dood in zee. Weet je wat we doen? We gaan even boven water kijken.”


  Wipneus zet de auto weer aan en rijdt eerst een stuk terug de gang uit.


  Dan laat hij de bal rondtollen en langzaam stijgen ze naar boven.


  Steeds duidelijker horen ze het gerommel van de donder. Opeens een felle lichtstraal, juist als ze aan de oppervlakte komen. Kort erop een hevige slag. De onweersbui hangt vlak boven hen en de regen klettert op het plastic dak. Het lijkt wel middernacht, zo donker is het. Weer schrikken de kabouters van een nieuwe bliksemflits. Pas op, de woeste golven van de branding spoelen hun wonderauto in de richting van de rotskust.
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  Weer schrikken de kabouters van een nieuwe bliksemflits.


   


  „Duik maar weer,” roept Pim, boven het geraas uit. „Aanstonds worden we nog te pletter geslagen.”


  Vlug laat het prinsje de motor zachter lopen en ze schieten snel onder. Wat een weer! Er is niets aan te doen, ze moeten maar wat geduld hebben.


  Beneden zoeken ze weer naar de ingang van de grot. Mooi, daar is de smalle kloof al. Ze besluiten te voet op verkenning te gaan.


  Terugkeren kan altijd nog en voorlopig is het hier veiliger dan boven.


  Wipneus drukt op het knopje voor het anker. Daarna trekken ze hun onderwaterpakken aan. Alleen hun waterdichte rugzakken nemen ze mee. Je kunt nooit weten hoe lang de tocht zal duren en dan hebben ze tenminste hun boterhammen bij zich. Voorzichtig stappen ze uit. De bodem is erg hobbelig en de kloof waar ze door moeten wordt hoe langer hoe smaller. In het licht van hun scherpe borstlampjes zien ze de glasscherpe wanden glinsteren. Pim krijgt het gevoel, of er iemand naar hen zit te kijken, maar hij bemerkt nergens onraad. De twee vriendjes lopen zwijgend achter elkaar. Waar zullen ze nu uitkomen?


   


  


  Bi) de Zee-elfjes


  Gelukkig wordt de doorgang na een tijdje wat breder. En als Pim naar boven kijkt, ziet hij, dat ook het plafond hier heel wat hoger ligt. Lange, grillige punten hangen er aan als stenen ijskegels.


  Vreemd, ze hebben nog geen enkel dier ontmoet. De lange gang maakt een flauwe bocht. Ineens pakt Wipneus zijn vriendje bij de mouw. Heel in de verte zien ze bewegende lichtjes.


  „Doe je lamp uit,” fluistert hij, „en kom langs de kant.”


  Pim ziet het nu ook. Het is een lange rij van door elkaar schietende stralen. Het duurt een hele tijd, voordat de stoet dicht genoeg bij is, om te weten wat het kan zijn. Ze durven in het donker niet goed verder te lopen. Stel je voor, dat er ergens een diepe kuil zou zijn.


  „Nou,” fluistert Pim, „ze doen het op hun gemak. We krijgen in elk geval de tijd om er van door te gaan, als dat nodig mocht zijn.”


  „Stil, het is een rijtuig, of zoiets.”


  Heel langzaam nadert een schelpvormige koets, getrokken door wel twintig leuke zeepaardjes. Voor, achter en opzij zweven een heleboel lichtgevende figuren. Het lijken wel elfjes, want je kunt duidelijk hun vleugeltjes zien bewegen. Alleen hebben ze geen benen, maar een sierlijke staart, waarmee ze vrolijk door het water schieten. Ze zijn nu vlakbij. De twee kabouters staan doodstil en drukken zich tegen de rotswand. Hé, kijk, wie zit daar in dat rijtuig?


  Een prachtige witte gedaante met een schitterend glanzende kroon op het hoofd. Een van de elfjes buigt zich naar het open raam en dan staat de wagen plotseling stil.


  Zouden ze ontdekt zijn? De elfenprinses stapt haar koets uit en zwemt recht naar hen toe. Zij wenkt vriendelijk met haar hand. Aarzelend komen onze vriendjes te voorschijn.


  „Wie, wie... bent u?” stottert de verbaasde Pim.


  Een hoge, heldere stem antwoordt: „Ik ben prinses Marisa, wees maar niet bang. Jullie zijn zeker kabouters?”


  „Jawel prinses, wij zijn Wipneus en Pim van koning Goedhart.”


  „O, dat dacht ik wel,” glimlacht de lieve dame. „Ik heb van jullie gehoord van de Watermannetjes. Maar ik wist niet, dat jullie ook onder water konden leven.”


  „Maar, maar, hoe wist u, dat wij hier waren?”


  „Heel eenvoudig, prins Wipneus, de gang van ons paleis wordt dag en nacht bewaakt. Toen ik vanmiddag een rijtoer wilde maken, werd ik opgebeld door de trouwe schildwacht Pijlstaart. Jullie zult hem wel niet bemerkt hebben, want hij weet zich altijd heel goed te verbergen.” Dat was het dus, wat Pim had bemerkt bij de ingang. De kabouters voelen zich nu helemaal niet bang meer. Prinses Marisa is erg aardig en nodigt hen uit mee te gaan naar het paleis van haar vader koning Leander.
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  „Ik ben prinses Marisa,


   


  „Het is zulk slecht weer en weldra wordt het nacht. Kom, stap in en blijf vanavond bij ons.”


  Dat laten onze vriendjes zich geen twee keer zeggen. De prinses heeft gelijk en bovendien zijn ze heel nieuwsgierig naar dit elfenpaleis zo diep onder water. Op een teken van Marisa hebben de zeepaardjes hun langzame galop hervat. Nu in omgekeerde richting. De twee kabouters zitten tegenover haar op de roodfluwelen kussens van het sierlijke rijtuig. „Wat is het hier mooi!” zegt Wipneus zacht. Hoe dichter ze het paleis naderen, hoe meer bontgekleurde bloemen er overal staan. Ze rijden over een dikke laag zeemos en er zwemmen ontelbare vissen mee. Bij sommigen glanzen de schubben purperrood, bij anderen lijken ze van zilver of goud. Door een poort van dik kristal komen ze in een schitterende zaal. De wanden zijn bezet met fonkelende parels, beschenen door stervormige lampen.


  „We zijn er,” glimlacht de prinses. Zo gauw de koets stopt, stellen de elfjes zich op in het midden van het vertrek. Op een kostbaar tapijt van zeeanemonen dansen ze op de maat van hun eigen heerlijk gezang. Nee, zulke mooie stemmen hebben de mensen op aarde niet. Vele honderden schelpenstoeltjes, hemelsblauwe en grasgroene, staan langs de kant. Wipneus en Pim kijken hun ogen uit. Wie had dat kunnen denken?


  Dan plotseling gaat er een brede, dubbele deur open. Voorafgegaan door een wacht van sluierstaartvissen betreedt koning Leander de zaal. Het is een oude heer met golvend witte baard en opvallend donkere wenkbrauwen. Het zingen is opgehouden en allen buigen eerbiedig naar hun geliefde vorst. Prinses Marisa brengt de kabouters voor zijn troon.


  „Ik ben koning Leander,” zegt hij hartelijk, „wees welkom in ons paleis.”


  Wipneus en Pim geven hem netjes een hand. Ze krijgen een plaatsje aangewezen naast die van de koning en de prinses. In het begin zijn ze wel wat verlegen door al die deftigheid. Maar al gauw gaat het gesprek over het doel van hun reis en babbelen ze druk over alles wat ze hebben meegemaakt. De koning luistert aandachtig. Als Wipneus het over Poeskas heeft, kijkt hij zijn dochter eens aan. Die knikt, alsof ze zeggen wil, vertel het hen maar,


  „Kijk eens, beste vriendjes, wat jullie van plan zijn, is niet zonder gevaar. Sinds enkele weken is de grijze tovenaar plotseling verdwenen. Hij was al erg oud, en wij dachten dus, dat hij wel gestorven zou zijn. Totdat we bezoek kregen van Pijlstaart, de schorpioen. Misschien hebben jullie al kennis met hem gemaakt, want hij bewaakt dit paleis.”


  „De prinses heeft ons van hem verteld,” antwoordt Pim.


  „O, juist. Nu moet je weten, dat deze Pijlstaart lange tijd in dienst was bij Griesela, de heks. Op een dag zag hij, hoe Griesela de tovenaar meelokte naar haar hut op de bodem van de zee. Poeskas was die avond gaan zwemmen, zoals hij dat wel meer deed. Daarna heeft niemand meer iets van hem vernomen.”


  „Dus, u denkt, dat Poeskas verdronken is?” stamelt Wipneus.


  „Dat zou kunnen. Het is ook mogelijk, dat zij hem gevangen houdt.”


  „Nou, dan gaan wij hem bevrijden,” stelt Pim dapper voor.


  Koning Leander moet even glimlachen.


  „Zo eenvoudig is dat niet Pim. Het huis van de heks ligt goed verborgen. En daarbij leeft er in de buurt een zeer gevaarlijk monster. Daarom wordt dit paleis dan ook bewaakt en komen veel vissen uit de omgeving hier de nacht doorbrengen.”


  Het ziet er niet zo mooi uit voor onze vriendjes, maar ze zijn toch blij, dat ze gewaarschuwd zijn.


  „Laten we er vanavond niet meer over praten, morgen zien we wel verder.”


  Koning Leander klapt in de handen. Onmiddellijk wordt alles klaargemaakt voor een feestelijk maal. Levende zeeschildpadden vormen een lange rij stevige tafeltjes. Daarop wordt keurig gedekt door de af en aan zwevende elfjes. Het gaat onbegrijpelijk vlug.


  De twee kabouters zitten al gauw met de koning en de prinses op de ereplaatsen. Nog nooit hebben ze zulke heerlijke spijzen geproefd. Ze doen zich te goed aan gestoofde kreeft, begoten met roomachtige garnalensaus. En drinken zoete zeewijn uit smetteloze bloemkelken. Iedereen is vrolijk en blij. Geen wonder, dat de kaboutertjes hun zorgen vergeten. Pim zit te babbelen met een bijzonder aardig elfje. Olympia heet ze en ze heeft lange zwarte vlechten.


  „Wie heeft jullie toch zo prachtig dansen geleerd?” vraagt hij.


  „O, dat leer je hier vanzelf. Wil je het straks ook eens proberen? Het is gemakkelijk genoeg.” Wipneus luistert naar de muziek, die zacht door de zaal klinkt.


  „Dat is een waterorgel,” legt de prinses hem uit.


  Het avondmaal is afgelopen. De schildpadden brengen de lege schalen weer weg en de stoeltjes worden aan de kant gezet.


  Koning Leander geeft een teken met zijn zilveren staf.


  Alle elfjes vormen een grote kring en zingen en dansen een betoverend ballet. Ook de koning en prinses Marisa doen er aan mee.


  Een poosje kijken de kabouters toe. Maar niet lang. Olympia steekt haar handje uit naar Pim en de prinses heeft Wipneus meegenomen.


  Het is alsof ze zweven, zo weinig moeite kost het. Soms lijkt het wel een levend vuurwerk, zoals ze door elkaar heen schieten. Vooral Pim kan er maar niet genoeg van krijgen.


  Weer geeft de koning een teken en dan eindigt deze prachtige avond.


  De elfjes zoeken hun slaapstoel op van wiegende varenplanten, die zich langzaam om hen heen sluiten. Wipneus en Pim krijgen een apart kamertje naast dat van de koning zelf. Ze zijn moe van de reis en het vrolijk gedans en slapen spoedig in.


  Midden in de nacht wordt Pim wakker. Het is juist, of er ergens een bel gaat. Zachtjes, om zijn vriendje niet te wekken, stapt hij uit bed. Op de gang tegenover de kamer van de koning staat een telefoon te rinkelen. Vooruit, hij zal maar eens luisteren, hij is nu toch wakker. „Hallo, met het paleis van koning Leander.”


  Hij hoort een angstige stem vragen:


  „Met wie spreek ik? Is dat de koning zelf?”


  „Met kabouter Pim* De koning slaapt. Is er iets?”


  „O, ben jij een van de gasten, die vanmiddag zijn aangekomen?”


  „Precies. Spreek ik met Pijlstaart?”


  „Ja, Griesela, de heks zwerft hier in de buurt. Ze heeft jullie auto ontdekt en probeert hem los te maken.”


  „Wat!? Ik kom zo. Tot aanstonds.”


  Pim legt de telefoon weer neer. Zal hij het prinsje waarschuwen? Och kom, denkt hij, laat hem maar slapen. Ik zal wel voorzichtig zijn. Op zijn tenen loopt hij door de grote zaal, waar de elfjes slapen. In een wip is hij in de lange gang, op weg naar de ingang van de grot. Het laatste stuk holt hij zo hard hij kan. Och, wat stom, nu heb ik het toverzout vergeten, bedenkt hij opeens. Jammer, dat doosje zit bij Wipneus in zijn zak, het zijne heeft hij aan professor Alfabet gegeven. Ha, daar ziet onze Pim de schorpioen. Hu, wat een vreselijk dier is dat. De kabouter wist niet, dat het zulke grote beesten waren.


  Pijlstaart heeft hem ook in de gaten en komt snel naar hem toe. „Ze is weg,” fluistert hij, „ik denk, dat ze naar huis is, om haar toverstok te halen.”


  „Mooi, dan verstoppen wij intussen de auto. Weet jij misschien een goed plekje?”


  „Kom maar mee, maar wees voorzichtig. Ze laat zich niet gemakkelijk foppen.” Ze sluipen naar de plaats, waar de kabouters hun wonderauto hebben achtergelaten. Gelukkig, hij staat er nog. Nu opschieten. In zijn haast struikelt Pim over een van de keien. Een ogenblik wachten ze roerloos.


  „Heb je je bezeerd?” fluistert Pijlstaart. Pim schudt met zijn hoofd, maar toch hinkt hij wel een beetje. Zijn enkel is verstuikt.


  Ziezo, ze zijn er. De schorpioen ziet vol bewondering hoe handig Pim de wagen start.


  „Hier links in, achter die rotspunt,” legt hij uit.
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  plotseling klinkt er een akelige lach.


   


  Het is een prachtige schuilplaats, helemaal in het groen van lange zeevarens. Op de terugweg kijkt Pim nog even om. Nee, hier zal de heks hem vast niet vinden. O, wat doet zijn enkel pijn. De dappere kabouter bijt op zijn tanden. Maar dan plotseling klinkt er een akelige lach. Hij voelt zich beetgepakt door een paar klauwachtige handen. Wat zal er met het arme ventje gebeuren?


   


  


  Op zoek naar Pim


  „Prins Wipneus! Prins Wipneus!”


  Het prinsje schiet overeind in zijn bed. Riep daar iemand?


  Hé, waar is Pim, zou die hem geroepen hebben? Weer hoort hij zijn naam en er wordt ook op de deur geklopt. Het is de stem van de koning.


  Zou het al morgen zijn?


  „Wat is er? Zijn jullie al op?”


  „Kom vlug, Pijlstaart heeft opgebeld. Er is iets met Pim aan de hand.”


  Nu is Wipneus meteen klaar wakker. Het volgende ogenblik staat hij in de gang. Daar vertelt de koning, wat er met zijn vriendje gebeurd is.


  Waarom heeft die Pim hem niet gewekt?


  „We moeten zo gauw mogelijk die Griesela achterna. Weet u waar ze woont?”


  „Mijn dochter zal met je meegaan om de weg te wijzen. Heb je nog andere helpers nodig?”


  „Nee, laat maar. Hoe is het met de wonderauto?”


  „Die heeft Pim nog kunnen verbergen. Pijlstaart weet waar hij is. Wacht, ik zal een paar vissen vragen, jullie even weg te brengen.”


  Aanstonds worden een paar snelle koolvissen wakker gemaakt. Koning Leander gaat mee tot aan de uitgang. „Hier, neem deze toverstaf. Alles wat je daarmee aanraakt, kan zich niet meer bewegen, zolang je het zelf wilt.”


  „Dank u koning. Het is jammer, dat we zo plotseling moeten vertrekken. Doet u de groeten aan alle elfjes. We komen vast nog wel eens terug, als alles achter de rug is.”


  „Zul je goed oppassen, kind?” zegt Leander bezorgd tegen zijn lieve dochter. De prinses knikt en geeft haar vader een kus.


  „Tot straks.” Pijlstaart brengt Marisa en de prins naar de schuilplaats van de auto. Hij is erg angstig, want de heks kan best weer terugkomen. Vlug stappen ze in en zijn op weg naar Griesela, de heks.


  „Welke kant?”


  „Ga eerst maar een poosje langs de rotsen en als die ophouden, moet je linksaf.” Wipneus moet goed opletten met al die scherpe uitsteeksels. Gelukkig, hier worden de rotsen al minder hoog en daar lopen ze dood. Nu moeten ze recht tegen de stroming in.


  De prinses zit bij het raam. Ze kijkt bezorgd naar buiten. Er groeien nergens meer bloemen of zeegras. Alleen een kale grauwe zandbodem strekt zich uit met hier en daar wat zeedistels en scherpgepunte cactussen. Plotseling gaat het zand over in borrelend slijk. Het plakt aan de wanden van de bal, zodat ze haast niets meer kunnen zien.


  „De heks noemt dit haar veenmoeras,” zegt Marisa zacht. „Aan het eind er van ligt haar huis, te midden van een afschuwelijk bos. Alle bomen en struiken zijn poliepen, half dier, half plant.”


  Daar heb je ze al. Ze zien er uit als honderdkoppige slangen, die uit de zee opgroeien. De takken zijn slijmerige armen met vingers als kronkelende wormen. Alles wat ze te pakken krijgen, omknellen ze en laten het niet meer los. De twee reizigers staren vol schrik naar buiten. Hun hartjes kloppen van angst. Wipneus laat de wonderauto op volle toeren draaien en toch worden ze steeds meer afgeremd. Soms rukken ze halve planten uit de grond.


  „Harder Wipneus!” schreeuwt de prinses. „We moeten hier doorheen.”


  Gelukkig, ze halen het en komen aan een slijmerige open plek. Als de prins snel afremt begint de auto opeens rond te tollen. Ze zitten midden in een draaikolk, die hen omhoog zuigt.


  De vieze modder vliegt in het rond en dan zien ze plotseling het heksenhuis, gebouwd van witte beenderen. Even weer wat harder. Ziezo, daar zijn ze ook doorheen. Enkele meters voor de hut staan ze stil. Maar dan klinkt er een hels gekrijs. Vier afgrijselijke schorpioenen stormen op de bal af. Hun lange puntige staarten naar voren gekruld. Prinses Marisa is lijkbleek.


  „De heks noemt deze monsters haar kuikentjes en laat ze rondkruipen tussen haar pikzwarte golvende haren.” Wipneus is al weer terug bij de motor.


  „Let op Marisa, ik laat ze eerst maar even klimmen, dan mogen ze dadelijk in de zweefmolen.” Duidelijk kun je nu het gekras van hun vieze poten horen. Wanneer ze alle vier een plaatsje hebben op de gladde bal, laat de kabouter hem plotseling vol gas rondtollen. De auto springt omhoog en slingert de „lieve kuikentjes” in alle richtingen ver weg.


  „Die zullen voorlopig wel uit de buurt blijven,” lacht Wipneus.


  Weer zet hij de wonderauto netjes op de grond. Van de heks hebben ze nog steeds niets gezien.


  „Blijft u hier prinses, dan ga ik eens een kijkje nemen. Mochten de schorpioenen terugkomen, dan weet u wat u doen moet.”


  De kabouter neemt het doosje met toverzout en slikt er wat van.


  Verbaasd vraagt Marisa: „Hé, waar ben je nou?”


  „Hier prinses, maar u kunt mij niet meer zien, door het toverzout. Ik zal het u straks wel uitleggen.” Wipneus staat al op het trapje van de uitgang.


  „Wanneer u aanstonds drie keer hoort kloppen, weet u, dat ik het ben. Maak de auto niet eerder open.”


  „Goed, ik hoop, dat je Pim vlug vindt.”


  Het prinsje sluipt nu snel naar de hut. Hij heeft de toverstok van koning Leander meegenomen. Die kan van pas komen.


  Zachtjes drukt hij de klink van de deur omlaag. Op slot!


  Dan maar door het raam. Hij kijkt eens of de schorpioenen nog niet in de buurt zijn. Nee, niets te zien.


  Voorzichtig hijst hij zich op aan het raamkozijn en gluurt door het venster. En wat ziet hij daar?


  Pim! Ja, heus. De kabouter zit in de luie stoel van de heks en leest uit een groot boek. Vreemd! Waarom is hij niet naar buiten gekomen, toen hij de auto hoorde? Misschien omdat de deur op slot is. Maar Pim kan klimmen als de beste. Wipneus begrijpt het niet goed. „Pim!” roept hij, maar zijn vriendje verroert zich niet.


  Nog eens, heel hard schreeuwt hij door het half open raam. Het helpt allemaal niets. Zou Pim soms...?


  Vooruit, hij moet het weten. De heks is nergens te bespeuren. Mocht ze zich soms verstopt hebben, dan zal het haar nog niet meevallen hem te pakken te krijgen.


  O zo zacht laat ons vriendje zich aan de binnenkant naar beneden glijden en loopt op zijn tenen naar de stoel.


  Nee maar... Pim slaapt! Je kunt hem horen ademen.


  Wipneus schudt hem bij zijn arm. Zo hard zelfs, dat het boek op de grond valt. Het geeft geen zier. Het moet een slaapmiddel zijn. Wat nu gedaan? Wacht, het boek daar op de grond. Juist als hij het heeft opgeraapt, hoort hij buiten de motor van de auto aanslaan. En nog geen twee minuten later een lange gemene lach.


  Daar is de heks. Nu wordt het oppassen. Vlug legt hij het boek terug op de schoot van Pim. Waar kan hij zich het best verbergen?


  Och, waarom eigenlijk. De heks kan hem toch niet zien.


  Daar knarst de sleutel in het verroeste slot en Griesela komt binnen. „Zo manneke,” krijst ze woedend. „Wou jij eens in mijn toverboek kijken? Jammer, dat je er te laat mee was.” Pim slaapt maar door. De valse vrouw pakt het boek af en stopt het in een van de scheve kasten langs de muur. Ze haalt er een geel flesje uit. Dat houdt ze even onder Pim zijn neus. Meteen slaat hij zijn ogen open.


  „Daar ben ik weer,” grinnikt Griesela. „Heb je lekker geslapen? Vooruit, vertel op, waar is die ballon gebleven? En pas op, als je weer zit te liegen!” Pim geeft geen antwoord.


  „Ook goed, dan zal ik je wel even helpen.” Het gemene mens stapt weer naar de deur en roept: „Kuikentjes, kuikentjes, waar zitten jullie toch? Kom dan bij het vrouwtje. Kom maar hier, lekker hapje. Hihihi!”


  Pim springt op van zijn stoel. Hij laat zich zo maar niet opeten door die afschuwelijke beesten. Snel is Wipneus achter zijn stoel gaan staan. En heel zacht fluistert hij: „Blijf rustig Pim, ik zorg er voor, dat er niets gebeurt.” De heks draait zich om en roept kwaad: „Komt er nog wat, vooruit, vertel op!” Ze is wit van woede en van plan die koppige kabouter eens flink onder handen te nemen. Maar juist als ze op hem af komt stuiven, voelt ze opeens een harde tik op haar arm en blijft stokstijf staan.


  „Afblijven heksje,” giechelt een stem.


  „Mooi zo, Wipneus. Hoe heb je dat klaargespeeld?” Het prinsje heeft geen tijd om te antwoorden. De dreigende kop van een schorpioen komt om het hoekje gluren.


  Pats! Weer een klap en het dier is roerloos. Een fijn stokje, denkt Wipneus. Die koning Leander wist precies, wat wij nodig hadden.


  Pim loopt ergens naar te zoeken.


  „Heb jij straks nergens een toverboek gezien?” vraagt hij.


  „Ja, het lag bij jou op je schoot. Griesela heeft het in de kast gelegd, voor ze jou weer wakker maakte.”


  „Mooi, dat zullen we dan maar zolang lenen. Ze kan er nu toch niets mee beginnen. En misschien kunnen wij het nog gebruiken.”


  Mooi zo, daar ligt het. Pim kan er juist bij.


  Voorzichtig loopt hij zijn vriendje achterna. Ze moeten goed uitkijken, want er zijn nog drie van die leuke kuikentjes. Een beetje griezelig is het wel. Die schorpioen ziet er net uit, alsof hij elk ogenblik zal toehappen. Daar heb je nummer twee ook al. Bang doet de kabouter een stap achteruit, maar dan ziet hij, dat die ook al doodstil op de zeebodem ligt. Van de andere twee is niets te bespeuren.


  Wipneus staat buiten op hem te wachten. Hij heeft een paar keer geslikt om te zorgen, dat zijn vriendje niet tegen hem op zal botsen.


  „We moeten even op prinses Marisa wachten. Blijf jij hier, dan kijk ik achter de hut.” Pim begrijpt er niet veel van. Wat heeft die Wipneus nu voor grapjes uitgehaald? En Marisa, is die er ook?


  Pas op, daar komt alweer zo’n gluiperd aangeslopen. „Wipneus!”


  Gelukkig, daar is ons prinsje al en... alweer een nieuw standbeeld! Het lijkt onderhand een heel museum.


  „Dat zijn ze,” roept Wipneus. „Die laatste hing opzij tegen de hut. Hij heeft zich waarschijnlijk straks al te veel bezeerd, maar ik heb hem toch ook maar een tik gegeven.” Mooi, daar horen ze een zwak gebrom. Dat zal de prinses zijn. Samen zwaaien ze uit alle macht.


  Ha, ze heeft hen gezien en handig zet ze de plastic bal aan de grond. Voordat de kabouter kan kloppen, vliegt het deurtje open.


  „Ziezo, dat is voor elkaar. U stuurt prima prinses. Dat hebt u gauw geleerd.” Marisa lacht blij naar de twee vriendjes.


  „Hoe is het gegaan?” vraagt ze.


  „Uitstekend, dank zij het toverstokje van uw vader.”


  Pim wil daar wel wat meer van weten; „Tja, hoe deed je dat?”


  „Heel eenvoudig. Zal ik het bij jou ook eens proberen? Eén tik en je kunt je voorlopig niet meer bewegen. Maar kom, we moeten verder. Eerst de prinses naar huis brengen en dan op zoek naar Poeskas.”


  „Dat zal niet gaan Wipneus,” zucht Pim. „De tovenaar is opgegeten door dat zeemonster. Tenminste, dat vertelde Griesela, voordat ze mij in slaap maakte.”


   


  


  Monoloch, de Walvis


  In vliegende vaart gaat het weer terug naar de onderwatergrot.


  Ze hebben het bos al weer lang achter de rug. Wanneer ze bij het begin van de rotsen komen zegt Marisa: „Laat mij er hier maar uit. Dat kleine eindje zwem ik wel terug, dan kunnen jullie hier meteen rechtdoor.” De kabouters hebben besloten maar naar huis terug te gaan. Nu Poeskas dood is, zullen ze er wat anders op moeten verzinnen.


  Pim stopt de wonderauto. „Hartelijk dank prinses, voor al uw moeite. Heel veel groeten aan uw vader en al de zee-elfjes. Bedank hen voor alles, vooral voor die toverstok.”


  Het prinsje wil hem teruggeven, maar Marisa schudt haar hoofd. „Die mogen jullie houden, als aandenken. Tot ziens hoor en goede reis.” Ze drukt hen hartelijk de hand en springt in de zee.


  Maar dan klinkt plotseling een verschrikkelijke gil. Op hetzelfde ogenblik zien de geschrokken kabouters een donkere gedaante naar beneden duiken. De ongelukkige prinses vlucht in doodsangst terug naar de auto. Het is helaas te laat haar nog binnen te laten.


  Een afschuwelijk ondier zit vlak achter haar aan en spert zijn muil ver open. Razend snel heeft Pim de motor aangezet en met een harde klap botsen ze tegen de zijkant van de walvis. Woedend keert het dier zich nu naar de aanvaller. Maar de slimme Pim kijkt wel uit. Dat is juist zijn bedoeling. Nu kan de prinses proberen wat uit de buurt te komen. De kabouter maakt een scherpe bocht en valt van achteren aan. Voor het reuzebeest zich heeft gedraaid, krijgt het weer zo’n „zwieper”. Het slaat razend van kwaadheid en pijn met zijn geweldige staart naar die lastige vlo, die hem telkens weer bespringt.


  Prinses Marisa houdt zich tussen de rotsspleten schuil. Tot haar grote schrik ziet ze opeens de twee vechtenden recht op elkaar aanvliegen. Pim stuurt precies in de richting van het ene grote oog, midden op de kop van het monster.


  „Pas op Pim,” schreeuwt prins Wipneus, want met een hevige slag van zijn staart duikelt het dier achterover en de wonderauto verdwijnt in zijn gapende muil. Hij botst tegen lange rechtopstaande platen en verdwijnt in een helsdonkere gang. Als langs een wentelende trap schieten de kaboutertjes naar beneden. Het lijkt wel een doolhof op de kermis. Ze zijn allebei omgetuimeld. En voordat ze kunnen remmen, ploffen ze in de grote maag van het zeemonster. Eindelijk staat de auto stil. Angstig kijken onze vriendjes naar alle kanten. Overal drijven vieze slierten groen in een reuze plas drabbig water.


  Hoe komen ze hier nog ooit uit? Ineens ontdekken ze een soort vlot van halfverrotte takken. Er klautert iemand op. Het is een oud en verbazend mager mannetje... Poeskas! Arme kerel, hij druipt van het vuile water en heeft het beslist zwaar te verduren gehad tijdens het gevecht. „Poeskas!” schreeuwt Wipneus zo hard hij kan. Zou het ventje hen gehoord hebben? Dat moet wel. Hij kijkt tenminste hun kant uit.


  „Kom, we gaan er uit,” zegt de dappere Pim na een poosje. „Als hij het werkelijk is, kan hij ons misschien helpen.”


  Verwonderd ziet de tovenaar hen uit hun auto stappen.


  „Wie zijn jullie?” vraagt hij met een zwakke stem.


  „Wipneus en Pim. Is u Poeskas, de tovenaar?” De oude man knikt.
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  Verwonderd ziet de tovenaar hen uit hun auto stappen.


   


  „Hebben jullie wat te eten?”


  Pim gaat vlug zijn rugzak halen en laadt er al de boterhammen uit.


  „Gelukkig, ik sterf van de honger.” Begerig hapt hij in het dik belegde brood. Het zijn maar kleine hapjes maar ze smaken hem voortreffelijk.


  Wipneus brengt nog een halfvolle fles limonade mee.


  „Hmmm! Dat is heerlijk. Dank je wel.” Hij komt er helemaal van bij.


  „Zijn jullie ook hierheen gelokt door de heks?”


  „Niet precies, maar we zijn wel bij haar op visite geweest.”


  „Wat voor een bal is dat, en hoe komen jullie dan hier terecht?”


  „We zullen hem u laten zien.” Terwijl de oude man er heen sukkelt, vertelt Wipneus hem het een en ander. Ze helpen hem instappen. Het gaat maar net en hij moet zijn hoofd wat voorover houden.


  Poeskas luistert aandachtig naar wat het prinsje hem uitlegt.


  Ondertussen zoekt Pim naar het toverboek van de heks. Het is door al dat gebots ergens in een hoek terecht gekomen. Hij begint er in te bladeren. Wat een vreemde woorden allemaal.


  „Hé,” onderbreekt Poeskas het verhaal, „wat heb je daar?”


  Pim laat hem het boek zien. „Dat is van mij,” glimlacht de tovenaar. „Hoe kom je daar aan?”


  „Afgepakt van Griesela, die zal het wel gestolen hebben.”


  „Wat ben ik daar blij mee. Nu kan ik jullie misschien helpen.”


  Wipneus en Pim komen nieuwsgierig naast hem zitten. „Kijk, hier heb ik het.” Eerst leest Poeskas wat voor over het toverkussen en dan volgt:


   


  Om op tijd weer op te staan,


  Raad ik je dit middel aan:


  Bestrijk de poten van het bed,


  Met wat vers walvissenvet.


  Want wanneer je dan blijft maffen


  Zal het bed je daarvoor straffen!


   


  „Prachtig,” juicht het prinsje blij. „We hebben dus alleen wat vet nodig van een walvis.”


  „Nou en daar kunnen we hier gemakkelijk genoeg aankomen. Monoloch is ook een soort walvis. Hij moet maar een beetje afstaan voor dat goede doel,” lacht de tovenaar.


  „Tja,” komt Pim er nu ook tussen, „maar dan zullen we hier in elk geval ook nog uit moeten komen, en hoe spelen we dat klaar?”


  „Kan jullie toverauto hard rijden?” wil Poeskas weten.


  „Dat zou ik geloven! Wilt u het eens zien?”


  „Een ogenblikje, eerst een onsje vet meenemen.” De tovenaar zoekt in zijn zakken naar een scherp mes en wil dan opstaan.


  „Blijft u maar hier,” zegt Wipneus, „ik doe die boodschap wel, het is hier toch „zelfbediening”. Na een paar minuutjes is hij alweer terug met een mooi lapje doorregen spekvet.


  „Pas op, daar gaan we dan!” Ze snorren langs de wand van de maag als steilewandrijders op de kermis. Het prinsje laat hem zo snel rijden als hij maar kan. „Geweldig !” juicht Poeskas. „Rijd door, rijd door! Ik denk, dat onze vriend Monoloch er wel een beetje hinder van heeft, maar dan had hij maar niet zo gulzig moeten zijn.”


  Al dat gerommel in zijn buik begint het ondier hard te vervelen. Hij wordt er afschuwelijk misselijk van. Juist lag hij wat te bekomen van de wilde strijd van zo-even, en nu dit weer. Monoloch wentelt zich van de ene zijde op de andere. Gaat op zijn rug liggen en vouwt zich daarna weer bijna dubbel. Maar het helpt allemaal geen fluit.


  Ho, wat gaat er nu weer gebeuren? Prins Wipneus heeft de stuurknuppel naar beneden getrokken, en daar begint de bal tegen de bovenkant van de maag te drukken. Zo hard, dat het dier gewoon naar de oppervlakte van de zee wordt geduwd. Tegelijkertijd schuurt de wonderauto bijna een brandgat in de maagwand. Dat wordt een beetje al te gek!


  Het zeemonster staat zowat rechtop in het water. De draaiende ballon schuift naar zijn keelgat. En met een hevige hik, spuwt Monoloch die nare pil de lucht in. Hoera, het is gelukt! De drie vrienden omhelzen elkaar van blijdschap. Vlug keert Wipneus hun vliegtuig en daalt tot vlak boven de walvis. Hij drijft op zijn spekrug en is zo dood als een pier. Met de bal heeft hij ook zijn laatste adem uitgeblazen.
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  met een hevige hik, spuwt Monoloch die nare pil de lucht in.


   


  „Laten we prinses Marisa even waarschuwen. Ze zal wel erg ongerust zijn.” Zo was het ook. Toen de prinses de bal zag verdwijnen, zwom ze voorzichtig wat dichterbij. Ze dacht dat ze haar nieuwe vriendjes wel nooit meer terug zou zien. Wat moest ze toch beginnen? Zou ze haar vader gaan waarschuwen? Maar voor die hier was, waren die twee misschien al dood. Daar opeens begon het ondier heel raar te kantelen. Het hapje scheen hem niet zo heel goed te bevallen. En toen zag ze hem plotseling achterover duikelen en doodstil op het water drijven. Ze meende, dat Wipneus en Pim nog in zijn maag zaten en was van plan hen daaruit te verlossen. Vlak bij de gapende muil ontdekten onze reizigers haar.


  Ze hoorde hun auto brommen en keek om. Wat was ze blij, toen ze hun lachende gezichten achter de plastic wand terug zag. En wie is daar bij hen? Poeskas, de tovenaar! Hij leeft dus toch nog!


  Een poosje blijven de reizigers om haar heen cirkelen. Ze zwaaien vaarwel en Marisa wuift hen een kushandje toe. Dat zal me straks een vreugde geven, wanneer ze thuis vertelt van de goede afloop van het avontuur. Nu Monoloch dood is, hoeft niemand zich meer schuil te houden en ook Griesela zal hen geen kwaad meer doen.


  Weer stijgt de ballon boven het water uit. Hoger en hoger in de wolkeloze lucht. Ja, het is prachtig weer geworden. Ze hebben een heerlijk uitzicht op de blauwe bergen en al gauw wijst de tovenaar hun zijn huisje aan. De oude man heeft tranen in zijn ogen van geluk. Hij rekende er al niet meer op het nog ooit terug te zien.


  Wipneus en Pim hebben hun overalls en kieuwgebitten uitgedaan.


  Ze zijn blij weer gewoon te kunnen ademen. En als ze wat later bij de tovenaar aan tafel zitten zegt Pim: „Ik eet toch liever zonder zo’n gebit en jij, Wipneus?” Het prinsje lacht, dat al zijn mooie, witte tanden te voorschijn komen. En dat zegt genoeg! Waar die Poeskas al dat lekkers zo gauw vandaan weet te halen, is hun een raadsel. Och, je bent tovenaar of je bent het niet.


  Ze blijven nog wat napraten en de vriendelijke man laat hen zijn hele huisje zien. Het ziet er wel wat stoffig uit, maar dat is geen wonder na zo’n lange tijd. Achter de woning ligt een gezellige tuin. Het staat er vol met hokken en kooien. De arme kippen, konijnen en vogels zijn dolgelukkig, dat hun baas er weer is. Ze krijgen een flinke portie voer en Poeskas laat er enkele aan de kabouters zien. In het kippenhok ligt een grote voorraad eieren. En een trotse hen heeft intussen twaalf donzige kuikentjes uitgebroed.
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  een trotse hen heeft intussen twaalf donzige kuikentjes uitgebroed.


   


  Zo wordt het toch nog laat, voordat onze vriendjes afscheid nemen. „We moeten vanavond nog naar koning Reinoud, anders blijft het vet niet vers, begrijpt u,” zegt Pim. „Heel erg bedankt voor uw hulp.”


  „Dat is ook wat moois,” bromt de tovenaar. „Jullie hebben mijn leven gered en nu zou je mij nog willen bedanken ook! Nee hoor, ik ben het, die bedanken moet. Mochten jullie eens ooit mijn hulp nodig hebben, kom dan gerust. En ook zonder dat zul je steeds welkom zijn.”


  De gelukkige oude heer staat nog lange tijd te zwaaien.


  „Het zijn dappere kereltjes,” denkt hij. „Ik mag ze wel.”


  Snel gaat het nu op huis aan. Pim is maar weer eens achter het stuur gekropen. Wipneus zit een beetje te gapen. Ze hebben weinig geslapen de vorige nacht. Het duurt dan ook niet lang, of hij zit zoetjes te knikkebollen.


  Die kan het wel zonder wonderkussen, denkt Pim.


  Hun wonderauto raast maar door. Hij heeft vandaag laten zien, wat hij waard is.


  Eindelijk zijn ze in mensenland. De straatverlichting brandt al, want het is over negenen. Gelukkig is het weer niet druk op straat. De kleine kinderen zijn naar bed en de groten zitten naar de televisie te kijken.


  Ze snorren de oprijlaan van het paleis in. Waarachtig, dezelfde schildwacht als de vorige keer. Pim schudt zijn vriendje wakker. „We zijn er Wipneus, en kijk eens wie we daar hebben.”


  Stram in de houding salueert de soldaat. Daarna haast hij zich het zware ijzeren hek te openen.


  „Zo wil ik het zien,” lacht onze Pim.


  


  Het loopt allemaal goed af


  Het gezin van koning Reinoud zit gezellig rond de tafel in de huiskamer. Ze hebben naar het journaal gekeken. Maar daarna kwam er een film voor boven de achttien. Daarom heeft de koning het toestel afgezet en gevraagd: „Wat doen we vanavond?”


  Prins Carlos wilde „kwartetten” en prins Boudewijn „Mens-erger-je-nieten”. Nou, toen zijn ze maar op voorstel van de koningin een partijtje gaan „ganzenborden”. In het begin had koning Reinoud het meeste geluk. Maar nu zit hij al een tijdje in de put. Ja hoor, daar kunnen koningen ook in komen. En je moet vooral niet denken, dat de anderen medelijden met hem hebben.


  „Lekker!” zegt Carlos.


  „Dan moet je maar niet steeds voorop willen lopen,” vindt de koningin. Telkens moet hij zijn beurt overslaan. Totdat er een van de anderen in zal komen. Opeens wordt er geklopt.


  „Binnen!” roept de koning, blij dat hij ook weer wat te doen krijgt.


  „Sire, hier is zijne hoogheid prins Wipneus met zijn adjudant Pim.”


  „Ha, die jongens, kom er in. Hebben jullie al iets gevonden?”


  „Goeie avond samen,” groet Wipneus, „wij storen toch niet?”


  „Niks hoor, ik zit al een hele poos in de put.”


  „In de put?” vraagt Pim verwonderd.


  „Nou ja, van het ganzenbord, bedoel ik.”


  „O, gelukkig,” glimlacht de kabouter.


  „Dank je,” zegt Reinoud, „je bent wel vriendelijk.”


  „Kijk eens Sire, wij willen graag meteen even naar de kamer van prinses Valeria. Ze is zeker al in bed?”


  „Al een paar uur en die twee bengels moesten er eigenlijk ook al in liggen.”


  „Och vader, mogen we even mee?”


  „Vooruit dan maar. Leria hoeft toch niets in te nemen?”


  „Ze kan rustig blijven slapen,” stelt Pim hem gerust. En zo trekken ze allemaal mee naar boven. Wipneus vertelt van hun reis.


  „Het is niet te geloven,” zegt de koningin telkens.


  „Ziet u, het moet vers zijn, en daarom zijn we maar meteen doorgereisd.”


  „Waar heb je het nu over?” lacht koning Reinoud. „Jullie hebben die zeeprinses toch niet meegebracht?” Wipneus is nog niet zo ver met zijn verhaal. Daarom legt hij vlug uit, waar Pim het over heeft.


  „En wat gaat er gebeuren, als je dat vet aan de poten smeert?”


  „Nu nog niets, maar morgenvroeg zult u wel merken, dat de prinses aanstonds op wil staan.”


  „Ik ben benieuwd. Smeer maar in, hoor. Wanneer het even goed helpt als het toverkussen, mogen we best tevreden zijn”.


  Pim zit al ijverig te werken. Hij doet er een flinke laag op. Des te beter helpt het. Valeria slaapt rustig door. Ze kijken allemaal nog even hoe zalig het kleine meisje ligt te dromen. Ze heeft weer een gezonde kleur en je kunt heus niet meer zien, dat ze zo ziek is geweest. Zachtjes verlaten ze het kamertje.


  „En nu allemaal naar bed,” besluit de koningin, als de kabouters klaar zijn met hun verhaal. „Blijven jullie vannacht ook maar hier slapen, dan hoef je ze in Sprookjesland niet meer wakker te maken.”


  Onze twee vriendjes voelen daar veel voor. Wanneer ze morgenvroeg om acht uur wegrijden zijn ze nog mooi op tijd voor de school.


  Op het ganzenbord in de huiskamer zit het poppetje van de koning nog steeds in de put. Zal het walvissenvet hem er uit helpen?


   


  De ouderwetse slingerklok in de paleisgang slaat zeven uur. Bong - bang - bong - bang.


  Juist bij de laatste slag loopt de wekker af in het kamertje van prinses Valeria. Met een schok zit het meisje rechtop in haar bed. Hé, wat vreemd! Het leek wel of iemand haar een duwtje had gegeven. Slaperig wrijft ze haar ogen uit. Maar daar is het betoverde ledikant niet tevreden mee. Hupla, springt het met zijn achterpoten omhoog. En de verbaasde prinses rolt met dekens en al op de grond. Hoe kan dat nu? Ze kijkt eens onder de matras, maar daar is niets bijzonders te zien. Voorzichtig strijkt ze over de peluw. Ook al niets. Kom, ze zal er maar weer inkruipen. Ze heeft weer zo prachtig gedroomd en nog helemaal geen zin om op te staan. Nauwelijks zijn haar voetjes van de grond, of daar begint het steigeren weer. Vlug grijpt Valeria zich vast aan de spijlen van het bed. Verschrikkelijk, wat gaat het nu te keer!


  Als een boot in de storm, maar veel onverwachter, wipt nu eens de voorkant, dan weer de achterkant de lucht in. Het tovermiddel werkt uitstekend. En dan, met een sprong opzij, kiepert het kind met matras en al over de parketvloer. Nee, daar is niets tegen te beginnen! Je zult denken, dat Valeria er nu wel genoeg van heeft. Behalve dat ze vreselijk geschrokken is, heeft ze zich wonder boven wonder helemaal niet bezeerd.


  Was ze zich nu maar gaan wassen, dan zou er verder niets zijn gebeurd. Maar toen ze zo een poosje op de grond zat, verbeeldde ze zich, dat ze alles maar gedroomd had.


  Wacht, ze zou dat wilde bed wel eens temmen. Vlug tippelt het prinsesje op haar blote voetjes naar de speelgoedkast. Ze haalt er drie springtouwen uit en begint het ledikant weer op te maken.


  Zolang ze er zelf maar niet inkomt, blijft het bed rustig op zijn plaats. Het meisje bindt de touwen elk tweemaal rondom het hele bed, en wringt zich er tussen. Het lijkt wel, of het ledikant hierop heeft gewacht. Want voordat ze haar oogjes dicht kan doen, zijn de poppetjes alweer aan het dansen. In het begin gaat het nog rustig, maar al heel gauw wordt het een woeste galop. Soms staat het bed bijna rechtop in de hoogte. Een poosje later helt het zo scheef opzij, dat je zou verwachten, dat het om zou slaan.
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  kiepert het kind met matras en al over de parketvloer.


   


  Wilder en wilder dansen de houten poten. De springtouwen kraken, het toverkussen vliegt onder haar hoofd uit. Angstig begint het meisje te schreeuwen. Je begrijpt, dat door al dat lawaai iedereen in het paleis wakker wordt. De deur vliegt open, en daar staat de koning in zijn onderbroek. Wat moet hij beginnen?


  „Kind, kom er uit!” schreeuwt hij boven al die herrie uit.


  Ja, nu heeft de prinses wel spijt van haar domme daad.


  Met haar vingertjes wringt ze aan de knopen van de touwen, die door al dat geschud steeds vaster zijn gaan zitten.


  Het betoverde bed begint door de kamer heen te rennen. Het schopt met zijn poten tegen de glazen wastafel, die in duizend stukken op de vloer terecht komt. Opeens schiet het getergde ledikant naar de open deur. Het holt de gang op, waar de koningin doodsbenauwd haar handen voor de ogen houdt. Een prachtige Chinese vaas tuimelt van zijn voetstuk. Oef, daar gaat het recht op de trap af.


  Een moedige lakei probeert het te grijpen, maar hij glijdt uit over de spiegelgladde vloer. Gelukkig, daar komen ook Wipneus en Pim aangerend.


  Het prinsje duikt pardoes onder het woeste ledikant door en tikt met zijn toverstok tegen een van de poten. Op hetzelfde ogenblik staat het eindelijk stil.


  Vlug helpen de kabouters het huilende kind er uit.


  „Wat heb je toch gedaan?” vraagt Pim bij het losknopen van de touwen. Snikkend begint het prinsesje te vertellen hoe dom ze was. En ze belooft voortaan direct eruit te komen.


  Het is een goede les voor haar geweest en gelukkig is alles nog zonder al te erge ongelukken afgelopen.


  Als ze allemaal gerustgesteld zijn, worden de scherven bij elkaar geveegd en het bed naar boven gebracht.


  „Nou, nou,” lacht de koning alweer, „ik hield mijn hart vast. Het is maar goed, dat jullie hier waren.”


  „Weet u wat,” stelt Wipneus voor, „neemt u deze toverstaf maar. Wanneer u daar een tik mee geeft, blijft alles onmiddellijk stokstijf staan.”


  „Och nee, laat maar. Het zal vast niet meer gebeuren.”


  De kaboutertjes blijven mee ontbijten. Daarna is het hoog tijd om naar huis te gaan, willen ze niet te laat op school komen.


  Het is spitsuur en daarom gaan onze vriendjes door de lucht.


  Daar heb je geen stoplichten en zebrapaden en hoef je voor niemand opzij. Pim kijkt telkens op zijn horloge. Zullen ze het halen?


  Precies om vijf voor negen rolt de bal de speelplaats op. Ze hebben nog net tijd hem onder het afdak te parkeren. De bel luidt en netjes in de rij lopen ze mee naar binnen.


  In het paleis zit koning Goedhart op zijn nagels te bijten. Dat doet hij altijd, als hem iets niet bevalt. Kabouter Speurneus staat voor zijn troon.


  „Ga onmiddellijk uitzoeken, waar die twee blijven”, bromt de koning. „Ze hebben beloofd om negen uur in school te zijn.”


  „Misschien zijn ze daar dan wel,” veronderstelt de minister.


  Samen gaan ze naar de klas van Pennelik. Potjandoppie, daar zitten die twee bengels ijverig te pennen. Ze mogen een opstel maken en allebei schrijven ze het ene blaadje na het andere vol over hun avontuurlijke reis met de wonderauto.


  


  De auteurs


   


  De eerste zes boekjes werden geschreven door Broeder Bruno van der Made, lid van de congregatie van de Broeders van de Onbevlekte Ontvangenis van Maria (officieel Congregatio Fratrum Immaculatae Conceptionis Beatae Mariae Virginis) in het stadsdeel Wijck in Maastricht.


   


  In totaal zijn er vijf auteurs geweest van de Wipneus en Pim-boeken, elk onder een ietwat verschillend pseudoniem waarbij de tweede letter de naam van de auteur vertegenwoordigde:


   


      B. van Wijckmade - Broeder Bruno, Bruno van der Made (Leonardus Marie Engelbertus van der Made) (6 boekjes)


      B.J. van Wijckmade - Broeder Jozefus, Sjef Haenen (Josephus Antonius Haenen) (8 boekjes)


      B.W. van Wijckmade - Broeder Wichard, Willie van der Looij (Wilhelmus Adrianus van der Looij) (3 boekjes)


      B.A. van Wijckmade - Broeder Alfried, Hein Fest (Hendrikus Johannes Fest) (3 boekjes)


      B.G. van Wijckmade - Broeder Gregorio, Ed Pieters (Edward Antoon Marie Pieters) (17 boekjes in de periode van 1967 tot en met 1985)


   


  Het pseudoniem 'A.B. van Wijckmade' staat voor Alle Broeders en is een alternatief pseudoniem voor Broeder Gregorio.


   


  Bron: Wikipedia


   


  


  De serie


   


  Het eerste Wipneus en Pim boek werd geschreven in 1948, het laatste in 1985. De serie wordt uitgegeven door Uitgeverij Schenk uit Maastricht. De boekjes op A5 formaat zijn gedrukt met een karakteristieke vette schreefletter.


   


  Er zijn in totaal 40 boekjes verschenen, waarvan deel 38 een herschreven versie is van deel 1 en deel 39 een herschreven versie van deel 5.


   


      01 Prins Wipneus en zijn vriendje, 1948


      02 Wipneus en Pim gaan op reis, 1949


      03 Wipneus en Pim bij de rovers, 1950


      04 Wipneus en Pim op Muggeneiland, 1951


      05 Waar is Prins Wipneus?, 1952


      06 Wipneus en Pim bij Snuffelbaard, 1953


      07 Wipneus en Pim bij de Knuppelmannetjes, 1954


      08 Wipneus en Pim op speurtocht, 1955


      09 Wipneus, Pim en Bonkeltje, 1956


      10 Wipneus, Pim en de oude paraplu, 1957


      11 Wipneus, Pim en de zeven prinsessen, 1958


      12 Wipneus, Pim en het Plaagmannetje, 1959


      13 Wipneus, Pim en het circus, 1960


      14 Wipneus, Pim en Prinses Platina, 1961


      15 Wipneus, Pim en de Wonderauto, 1962


      16 Wipneus en Pim op vakantie, 1963


      17 Wipneus en Pim en de Zonneparel, 1964


      18 Wipneus, Pim en het Groot-raadselboek, 1965


      19 Wipneus, Pim en de toverfluit, 1966


      20 Wipneus, Pim en Tum-Tum, 1967


      21 Wipneus en Pim halen gouddraad, 1968


      22 Wipneus, Pim en de gestolen kroon, 1969


      23 Wipneus en Pim helpen Dokter Knippeling, 1970


      24 Wipneus en Pim bij de Trappertjes, 1971


      25 Prins Wipneus en Pim vieren groot feest, 1971


      26 Wipneus en Pim in de zilveren raket, 1972


      27 Wipneus en Pim zoeken Klepel-Tinus, 1973


      28 Wipneus en Pim op stap met Kroko, 1974


      29 Wipneus, Pim en de wensput, 1975


      30 Wipneus en Pim vinden een tuitkannetje, 1976


      31 Wipneus, Pim en de vliegende stoel, 1977


      32 Wipneus, Pim en de blauwe jorel, 1977


      33 Wipneus en Pim vangen drie sneeuwspoken, 1979


      34 Wipneus en Pim naar de Flinten, 1980


      35 Wipneus en Pim op de Kleiberg, 1981


      36 Wipneus, Pim en malle Trollo, 1982


      37 Wipneus en Pim redden oude Rigobert, 1983


      38 Prins Wipneus en zijn vriendje Pim, 1984


      39 Waar is Prins Wipneus gebleven?, 1984


      40 Prins Wipneus wordt koning, 1985
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